
ÍR észlelés tudósítás a pásztói választásról
R

Ú J P E S T
a KK elődöntőben

Magyarország-
Németország

5 : 1

Hétköznap:
Budapest, VT., A ra d i-u tca  8. T e le fon : 1-207-26* 
Vasárnap: V m . ,  R ö k k  S zilá rd -u tca  4. T e l.j  

1— 444— 03 és  1— 444— 04

F Ő SZE R K E S ZT Ő :

L É V A I J E N Ő
HÉTFŐ, 1936.  ÉVI JÚLIUS 13
X II. ÉVFOLYAM + 28. SZÁM

Gyilkos orkán
Több halálos áldozata van 
a vasárnap! viharnak, 
amely a Pestkörnyéken 
is nagy károkat okozott

Vasárnap reggel nagy melegre ébredt 
Budapest. Annak ellenére, hogy az időjósok 
zivatart jósoltak vasárnapra, a közönség 
nem a jóslatnak, hanem a hőségnek hitt és 
óriási tömegekben rohanta meg a strando­
kat. A fullasztó hőségben tizenegy óra felé 
a legtöbb helyen beszüntették a jegyáru­
sítást, a későbben érkezettek kétségbeesve 
álltak sorba a pénztárak lezárt ablakai 
előtt. A Hullámfürdőben sokan szállodai 
ismerőseik szobáiban vetkőztek le, a Szé- 
chenyi-strandon pedig a gőzfürdőt is meg­
nyitották a közönség előtt, ott is többszáz 
embert el tudtak helyezni. Rekordnapnak 
Ígérkezett a vasárnap a Dunán, strandon, 
hegyek közt, zöldvendéglőkben. . .

Tizenkét óra után kezdtek a felhők a 
város fölött gyülekezni.

Eleinte senki se vette komolyan, de ké­
sőbb, ahogy egyre szürkültek, vastagod­
tak, ahogy távoli villanások fénye és dör­
gések hangja jutott el a nyaraló fővá­
rosba, a helyzet kezdett aggasztóvá válni.

Félegykor egész Pest felett elhomályo­
sodott az égbolt és rövid szélroham 
után elkezdett zuhogni az eső, amely 
mintegy háromnegyed órán át tartott.

A levegő erősen lehűlt, érezni lehetett, 
hogy a vihar komolyabb része valahol a fő­
város közvetlen közelében vonulhatott el.

Csakugyan, míg Budapestre enyhe dél­
után következett, addig a Pestkömyéken 
egész délután a borzalmas erejű vihar nyo­
mainak eltakarításával foglalkoztak.

Az orkánnak több halálos áldozata 
van. A lapzártáig beérkezett jelentések 
szerint a pestkörnyéki városokban 
mintegy 100.000 pengő kárt okozott a 

vihar.
Az ítéletidőről a következőkben számo­

lunk be:

Római parton vizbefulladt 
egy fiatal munkás

Déli egy órakor, amikor a vihar már 
csillapulófélben volt, a római parton szol­
gálatot teljesítő őrszemes rendőrnél jelent­
kezett egy fiatalember, aki elmondotta, 
hogy Fischcr Imrének hívják, kereskedő, a 
Komócsi-út 3. szám alatt lakik. Amikor a 
vihar elkezdődött, bátyjával, Fischer Ist- 
ván 17 éves szövőgyári munkással együtt 
a Dunában úszott.

A hirtelen támadt szélroham magas 
hullámokat vert, mire ő sietve ki­

úszott a partra, bátyját azonban se­
hol se látta azóta.

Azt hitte, valahol lejjebb úszott ki, de a 
vihar elmúltával keresni kezdte és mivel 
sehol se találja, az a gyanúja, hogy

bátyja a Dunába fulladt.

Vasárnap délben egy órakor izgatottan 
jelentette valaki a Gellért-hullámfürdő 
személyzeténél, hogy a medence mélyén, 
ott. ahol a víz három méter mélységű,

mozdulatlan íérfitest hever.
A rossz idő miatt ekkor senki sem tartóz­
kodott a vízben, sőt az egész strand el­
néptelenedett. A közönség nagyrésze a 
strandvendéglőben keresett menedéket.

Pusztai Sándor úszómester a vízbe ve­
tette magát, leúszott a medence fenekére, 
ahol azonnal meg is találta a megjelölt 
helyen a mozdulatlan testet. Átkarolta és 
felhozta a víz felszínére, ahonnan a öbbi 
úszómester segítségével partra vonszolták 
az élettelen testet. Dr. Kuliéi László für­
dőorvos megvizsgálta az ismeretlen férfit, 
de

Kispesten vasárnap délben félegy óra táj­
ban hatalmas szélroham kerekedett, nyom­
ban utána elsötétült az ég. Vészt jósló meny­
dörgések jelezték a készülő vihart.

Pár pillanat múlva- sűrű villámlások 
közben zuhogni kezdett az eső és 
olyan éjszakai sötétség támadt, hogy 

öt lépésnyire is alig lehetett látni.
A zuhogó zápor jégesőbe csapott át és 

galambtojásnagyságú jégdarabok kopogtak 
gépfegyverszerű zajjal a háztetőkön,

A tomboló ítéletidő a Templom-tér 4. 
és Füzér-utca 40. számú házak tűz­

falát kidöntötte.
Csodával határos, hogy a kidőlt tűzfalak 
emberéletben nem okozlak kárt.

Háztetőket, kéményeket, szakított' le 
az irtózatos erejű szélvihar. A Lip-

Fischer Istvánt késő estig keresgélték a 
csónakházak között, hogy hátha menedéket 
keresett valahol az eső elől, de nem talál­
ták meg, így a rendőrség is valószínűnek 
tartja, hogy a fiatalember a hullámok ál­
dozata lett.

már csak a beállott halált tudta meg­
állapítani. Az ismeretlen férfi ötven
év körüli ápolt úriembernek látszott, 
halálát valószínűleg szívszélliűdés 
okozta, ami talán a vihar kitörése 

okozta izgalom közben értté.
Egészen 'jelentéktelen horzsoláson kívül, 

amely a homlokán volt, megállapítható, 
semmi sérülés nyomál nem fedezték fel 
rajta.

A halott kiléte a késő esti órákig nem 
derült ki.

Lapzártakor jelentik, hogy a vízbeful­
ladt férfi neve: Chiat Hanis.

A szerencsétlen ember 58 éves, orosz 
születésű, belgrádi lakos, aki ismert nagy­
kereskedő. Vasárnap érkezett a fővárosba.

ták-gyár melletti 25 méteres víztor­
nyot is összedöntötte az orkán.

Az alacsonyabban fekvő utcákat elöntötte 
azár. Többek között a Tóth József és Vas 
Gereben-utca sarkán álló épület, valamint a 
Mátyás király-utca 4. számú ház lakásaiba 
behatolt az ár.

Wekerletelepen a pusztító jégeső való­
sággal leborotválta a kertek gyü­

mölcsfáit.
A szél kerítéseket döntött ki, ablakokat, üz­
letkirakatokat tört be.

A kispesti Horthy Miklós úton levő 
Libái-féle optikai üzlet kirakatát többmé­
ter hosszúságban leszakította a vihar. A 
repülő tetőcserepek és csörömpölve lezu­
hanó ablaküvegek kavargásában vad me­
neküléssel igyekeztek fedél alá jutni azok, 
akiket a szabad ég alatt ért a vihar.

példátlan erejű szélvihar keletkezett,
amely első rohamával sorra becsapkodta 
az ablakokat, úgy hogy a városban percek 
alatt többszáz ablak betörött.

A hatalmas szélvész vastag fákat csa­
vart ki tövestül és óriási port vert fel. 

Ezután a bevezetés után szakadni kezdett 
a zápor. A szél valóságos víztölcséreket ka­
vart fel, amelyek egész a felhőkig nyúltak. 
Közben

dió- és galambtojás nagyságú jég 
esett olyan tömegben, hogy az eső el- 
\onulása után sok helyen utoahosszat 
tíz-tizenöteentiméteres jégréteg állott.
Az óriási víztömeget a csatornák nem 

tudták befogadni, úgy hogy a vízár rövi­
desen egész városrészeket elöntött. Hu­
nyadi-utcában kimosta a Hév-sineket, ami­
nek következtében

egy villamos kisiklott.
Tetők, tűzfalak omlottak be, kémények 
dőltek le a több mint félórán át dü­

höngő orkán nyomában.
A vihar a. legnagyobb pusztítást a So- 

mody-csónakházban vitte véghez, ahol az 
eddigi megállapítások szerint

több, mint tízezerpengős kárt okozott.
Tavaly augusztus óta nem ért meg a csó­
nakház olyan vihart, mint a mostani. A 
csónakház több garageből áll, ezek közül a 
legnagyobbik tetejét teljesen levitte a szél­
vész és az ott garazsirozott csónakokat, 
összerombolta. Tizennégy kőkabin felől is 
lekapta a fedelet.

A szerte röpülő téglák és üvegek két 
embert könnyebben megsebesítettek.

Ezeket a helyszínen levő mentőorvos kö­
tözte be. A csónakháznak a Dunára néző 
terraszát tízcentiméterrel elnyomta helyé­
ről a vihar, amely sport szempontból is 
kárt okozott. Délután evezős versenyt tar­
tottak a csepeli Dunaágban, a versenyre 
előkészitett csónakok közül a Hungária 
Evezős Egylet verser.vnégyese annyira 
megsérült, hogy használhatatlanná vált.

Pestszenterzsébet negyedei közül a 
Szabó-telepen és a Dühöngőn okozta a vi­
har a legtöbb kárt. Telefonhuzalok tönkre­
mentek, úgy hogy a város hosszú ideig el 
volt zárva a külvilágtól.

Súlyos szerencsétlenséget okozott az or­
kán a pestszenterzsébeti Tinódy-utcában, 
ahol egy leomlot tűzfal a szomszéd ház te­
tőzetét összerombolta.

A Tinódy-utca 2—4 számú sarokház, 
amelyben nyolc család lakik a dü-

H ázakat d ön tött össze és árvizet ok ozott  
az ítéletidő Pestszenterzséheten

A vihar magva Pestszenterzsébet felett I ség borult a városra, úgy hogy a villany- 
vonult el, amikor hirtelen éjszakai sötét-1 lámpákat meg kellett gyújtani. Először

O rkán K ispesten

Idős úriem ber holtteste a H ullám fürdő
m élyén
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höngő szélviharban nagy robajjal ösz- 
szeomlott.

olyképpen, hogy az épület tűzfala ledőlt és 
rázuhant a szomszéd Tinódy-utca 6. számú 
ház tetőzetére. A házbeomlás szerencsére 
nem okozott szerencsétlenséget és a ház la­
kóinak az ijedtségen kívül semmi bajuk 
sem történt. ,

A Dühöngőnek nevezett városrészben 
több vályogból épült ház összeomlott.
A Határerdőben az óriási csapadékhul­

lástól közel
hatvan méter hosszú és két méter 

mély tó keletkezett,
amelyben a vihar elmúltával gyerekek lu­
bickoltak.

A tűzoltókat 23 ízben hívták segítsé­
gül.

Csepelt hosszú ideig tartó szélvihar és 
jégeső támadta meg, amely azonban sú­
lyosabb károkat nem okozott.

Ketten a Dunába fulladtak
Egészen Dunaharasztiig terjedt a vihar, 

ahol gazdátlan csónakot vert partra a szél­
vész.

Ebben a csónakban a szemtanúk sze­
rint előzőleg ketten ültek, akik estig 
nem kerültek elő. Valószínűleg a Du­

nába pusztultak a csónak utasai.
Csodás menekülés a halál 

torkából
Pestszentlőrincen, vasárnap a déli órák­

ban szintén teljes erővel tombolt a vihar. 
Háztetők, villanypóznák, táviróoszlo- 
pok valóságos játékszereivé váltak az 

elszabadult elemeknek.
A pestszentlőrinci állami lakótelep B és 
D épületcsoportját szinte összedöntéssel 
fenyegette a  dühöngő orkán. Több ház­
tetőt leszakított a szélvész.

A pestszentlőrinci 98-as rendőrőrszoba 
a délutáni órákban jelentette, hogy a 
Dókay Árpád-utcában

Faragó Ottó 12 éves kisfiú a vihar 
elől menekülve magasfeszültségű vil­
lanyáramhoz ért. A szerencsétlen kis­
fiú csodálatos módon menekült meg a 

biztos haláltól.
Villanyszerelők éppen a hálózat javításán 
dolgoztak és abban a pillanatban, amikor 
a diák egy víztócsába zuhant, elvágták a 
fővezetéket és így nem sújtotta az áram 
agyon a fiút.

Pestszentirnrén is óriási kárt okozott a
vihar. Háztetőket bontott meg és hatalmas 
fákat tört derékban ketté a szélvihar ereje. 
Tűzfalakat döntött be és a gyümölcsfákban 
és kertekben óriási kárt okozott.

A viharnak olyan ereje volt, hogy a Cso- 
konai-utcában egy háznak fából készült fás­
kamráit a szomszédos üres telekre so­
dorta át.

Mátyásföld környékén 
elpusztult 

a gyümölcstermés
Mátyásföldet és környékét sem kerülte 

el a vihar. A déli órákban a villalakók a 
veröfényes időt kihasználva a kertben és 
a verandákon ebédeltek, amikor pillanatok 
alatt elsötétült az égbolt. Vészes viharfel­
hők jelentkeztek a láthatáron. Egy óra 
előtt teljes tíz percen át

diónagyságú jégdarabok pergőtüze 
hullott alá. A felhőszakadás és a jég­
eső teljesen tönkre verte Mátyásföld 
barack- és diótermését, megtépázta a 

szőlőket is.
Az utcákat és tereket sokhelyütt 40— 60 
centiméter magasan borította a víz.

A einkotai Nagyitce, Sashalom tájékán 
szintén komoly károkat okozott a vasárnapi 
felhőszakadás. Itt is

fákat csavart ki a hirtelen keletkezett 
vihar,

amelyek sok helyen komoly közlekedési 
akadályokat okoztak.

Jégverés Szabolcsban
Debrecen felett délután fél négy körül 

tört ki a vihar, amely különösen a nagy­
erdei strandnak mintegy

kétezer főnyi fürdőzője között keltett 
nagy ijedelmet.

A városban számos cégtáblát szakított le, 
fákat döntött ki a zivatar, majd anélkül, 
hogy nagyobb bajokat okozott volna, elvo­
nult Szabolcs vármegye felé, ahol a jég ed­
dig még meg nem állapított arányú kárt 
okozott.

Vasárnap délben fél egy óra tájban 
óriási szélvész kíséretében hatalmas vihar 
pusztított Kecskeméten és környékén, ahol 
károkat is okozott a termésben.

Dunába fulladt 
egy fürdőző

Kunszentmiklósról jelentik: - Kovács Jó­
zsef 20 éves kunszentmiklósi pékinas Tass 
községnél fürdött a Dunában, ahol a meg­
áradt folyót át akarta úszni. Üszás közben 
görcsöt kapott és elmerült. Holttestét pár 
óra múlva a part közelében megtalálták.

M A G Y A R  H É T F Ő
ÜST

MUSSOLINI
áj európai egyezményen dolgozik 
a német—osztrák békekötés után
Schuschnigg é s  G ö m b ö s  táviratváltása  
az áj e g y e z m é n n y e l ka pcsolatban

Á világpolitikának kétségkívül nagyje­
lentőségű és nagyhorderejű eseménye Né­
metország és Ausztria kibékülése és meg­
egyezése.

Magyar szempontból csak örvendetes­
nek mondható, hogy a Magyarország­
gal szoros viszonyban álló két nemzet 
közötti feszültség megszűnt és a két 
német nemzet baráti kezet nyújtott 

egymásnak.
Azért is örvendetes Magyarország szem­

pontjából a német-osztrák béke, mert az

a római paktum irányelveinek szemmeltar- 
tásával jött létre.

Ezzel a megegyezéssel is csak a ma­
gyar külpolitika határa szélesedett ki.

A magyar közvélemény őszinte örömmel 
üdvözli Németország és Ausztria kibékülé­
sét és azt reméli, hogy a velünk baráti vi­
szonyban élő két nemzet jóviszonya alkal­
mas lesz arra, hogy az egész világot köze­
lebb juttassa az annyira áhítozott, őszinte 
békéhez.

málissá és barátságossá alakítsa ki. Ez 
alkalomal szívesen emlékezem vissza 
azokra a rendikvül értékes beszélgeté­
sekre, amelyeket Nagyméltóságoddal is­
mételten, legutóbb Rocca déllé Cami- 
nateben folytattam.

Meg vagyok győződve aról, hogy Ex- 
cellencíád osztani fogja megelégedésemet 
a létrejöt megállapodás felett, amely ér­
tékes hozájárulást jelent a béke általá­
nos müvéhez. Ezt az alkalmat szeretném 
felhasználni, hogy Nagyméltósáodat is­
mételten biztosítsam őszinte barátsá­
gomról és arról az elhatározott szándé­
komról, hogy a Nagyméltóságod erős és 
eredményes vezetése alatt álló Olaszor­
szággal a bevált római jegyzőkönyvek 
alapján továbbra is együttműködjek 
Nagyméltóságoddal való egyetértésben” .

M ussolin i m in iszterelnök  a  k ő v e tk e ző  v á ­
la sztá v ira to t in tézte  S ch u sch n igg  k a n ce llá r­
h oz :

Köszönetét mondok Nagyméltóságod­
nak szíves táviratáért. A megegyezést, 
amelyet Nagyméltóságod a Német Biro­
dalom vezérének és kancellárjának kép­
viselőjével aláírt, elégtétellel kell üdvö­
zölniük mindazoknak, akiknek a béke 
ügye szívükön fekszik. Igazi lépést je­
lent ez előre az Európa és a dunai or­
szágok újjáépítése felé vezető úton. 
Amint Nagyméltóságod emlékszik, eb­
ben a szellemben került ez a kérdés 
megvitatásra összejövetelünk alkalmá­
val Rocca déllé Caminateban, valamint 
ama különféle megbeszélések során, 
amelyek az olasz-osztrák-magyar jegy­
zőkönyvek alapján folytak.

Különös örömömre szolgál, hogy a 
magam részéről is biztosítsam Nagy­
méltóságodat igaz barátságomról, vala­
mint Olaszország együttműködéséről a 
szövetségi kormánnyal a római jegyző­
könyvek értelmében, amelyek továbbra 
is alapjai maradnak.

A kapcsolatoknak Olaszország és 
Ausztria között, amely a Német Biro­
dalomhoz való viszonyát újjáalakította. 
Oly esemény ez, amelyet Olaszország 
kormánya és népe rokonszenvvel üdvö­
zöl.

Sch usch nigg é s  G ö m b ö s  érd ek es  táviratváltása
Schuschnigg osztrák szövetségi kancel­

lár a következő táviratot intézte Gömbös 
Gyula magyar miniszterelnökhöz:

„Ausztria és a Német Birodalom 
között most létrejött megállapodás, 
amelynek célja a barátságos szom­
szédviszony helyreállítása, kiváló al­
kalmat nyújt nekem arra, hogy előt­
ted is kifejezésre juttassam azt a meg­
győződésemet, hogy a most befejezett 
mű az általános békét szolgálja, amely 
Ausztriát és Magyarországot egyaránt 
kulönösképen érinti. Arról is ineg va­
gyok győződve, hogy a római jegyző­
könyveken alapuló együttműködésünk 
ilyen értelemben további hasznos gyü­
mölcsöket fog hozni.

Egészséged helyreállítását szívből 
kívánva, régi bajtársi szeretettel üd­
vözöl Schuschnigg.”

M u ssolin i aj e g y ez m é n y ter v e
Paris, július 12.

A német-osztrák megegyezés híre — 
noha a megegyezés létrejötte várható volt 
—  némi feltűnést keltett. A lapok azt hi­
szik, hogy

c megegyezés egyúttal a német-olasz 
megállapodás bizonyítéka, amelyből 
Olaszországnak az a haszna lesz, hogy 
nem háborítja többé nyugalmát az 

Anschluss veszedelme.
A Petit Párisién véleménye szerint Ber­

lin és Bécs közeledése sokkal jelentősebb 
következményekkel jár majd, mint járt 
Berlin és Varsó közeledése, mert Olasz­
országot is közelről érinti. Biztosra vehető 
-— folytatja a lap — hogy Olaszország és 
Németország csak együttesen vesznek részt 
a brüsszeli értekezleten és Olaszország so­
hasem fog csatlakozni olyan locarnói ter­
vezethez, amelynek németelenes éle lesz.

A Petit Párisién római levelezőjének ér­
tesülése szerint

Gömbös Gyula magyar királyi minisz­
terelnök Schuschnigg kancellár táviratára 
a következő távirattal válaszolt:

„Nagyméltóságú Schuschnigg oszt­
rák szövetségi kancellár úrnak Wien.

Ausztria és a Német Birodalom kö­
zött létrejött megállapodást törté­
nelmi eseménynek tartom, amely az ál­
talános békét szolgálja és amely béke 
különösen érdeke Ausztriának és Ma­
gyarországnak.

A megállapodás megfelel a római 
jegyzőkönyveknek, így tehát a római 
koncepciót fogja erősíteni.

Minden jót kíván és a régi bajtársi 
szeretettel üdvözöl Gömbös.”

Mussolini új európai egyezményterve­
zeten dolgozik,

amely nem négy-, hanem hathatalmi 
egyezmény lenne Lengyelország és Szov- 
jetoroszország bevonásával.

Mussolini és Schuschnigg 
táviraíváltása

B óes, jú lius 12.

S ch u sch n igg  dr. szöv etség i k a n ce llá r a  k ö ­
ve tk ező  tá v ira to t  in tézte  M ussolin i m in iszter- 
e ln ök h öz :

„örömömre szolgál, hogy közölhetem 
Excellenciáddal, hogy a német követtel, 
akit erre a német birodalom vezére és 
birodalmi kancellárja felhatalmazott, 
megegyezést írtam alá, amely hivatva 
van arra, hogy az Ausztria és Németor­
szág közötti, kapcsolatokat ismét nor-

Jogtudós betörő vezér és bandája 
a törvényszék előtt

A  p estv id ék i tö rvén yszék  S z i lá g y i - ta n á c s a  
tá rg y a lta  az ú jp esti k eresk ed ők  k ira k a tfo sz to - 
gatóin& k bünperét. A z  e lm últ év novem berében  
s o r o z a to s  k i r a k a t f o s z t o g a t á s o k  t ö r t é n t e k  a z  
ú jp e s t i  d iv a tá r u -ü z l e t e k b e n .  A  n y o m o zá s  k i­
derítette, h o g y  a  b e t ö r é s e k e t  e g y  h é t ta g ú  b an d a  
k ö v e t t e  e l ,  am ely n ek  vezére i P e t e k  A n ta l és 
B e k ó  P á l rovottm u ltú  b e tö rö k  vo lta k . A  lop ott 
tá rg y a k a t  h a t  o r g a z d á n á l  é r t é k e s í t e t t é k .  A z  
o rg azd á k a t is  e lfo g tá k . A  tizen h á rom ta gú  tá r ­
sa sá g  a  ren dőrségen  m in d e n t  b e i s m e r t ,  de a 
v iz sgá lób író  e lő tt  m in d egy ik  v i s s z a v o n ta  v a l lo ­
m á s á t . T erm észetesen  ennek  ellenére  is  tö r ­
vén yszék  elé á llíto ttá k  a  betörő  és to lv a js zö ­
ve tséget. A  k é t  ban davezéren  k ívü l B le ie r  

Jenő, K o v á c s  Sándor, H a n d e l  P ál, K o h n  Im re 
és e g y  fia ta lk o rú  suhanc betöréses lopással, 
M o ln á r  G yuláné cig án ya sszon y , B o tn c s k  " c -  
rencné, T a n im i  J ózse f, B u d o n its  K á ro ly  és
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K o z u b á l  M ih á ly  p e d ig  o rg a z d a sá g g a l vádoltan  
kerilltek  a  tö rvén yszék  elé.

S z i lá g y i  S án d or tan ácse ln ök  e lőb b  a  banda 
fia ta lk orú  ta g já t  á llíttatta  m a g a  elé. L elk ére  
beszélt a z  eleinte k onok u l ta g a d ó  suhancnak , 
ak i lassan k ént b eism erte  a  d o lgok a t. E lm on ­
dotta , h o g y  ő  nem  v e tt  tevék en y  részt a  lop á ­
sokban , csa k  őrk öd ött , a m ik o r  a  több iek  „ d o l ­

g o z t a k ” . T öred e lm es  v a llom á sa  után  a  t ö b b ­
szörösen  büntetett B e k ó  P á l á llo tt  a  tan ács­
elnök  elé. E le in te  k o n o k u l  ta g a d o t t  m in d e n t.

—  N é z z e  B e k ó ,  m a g a  m e g é r e t t  m á r  a  s z i g o ­
r í t o t t  d o lo g h á z r a . T u d ja  m a g a  m i a z  f —  k é r­
dezte  a  tan ácselnök .

B e k ó  e r r e  é r t e l m e s e n  k i f e j t e t t e ,  h o g y  m i a  
k ü lö n b s é g  a  s z i g o r í t o t t  d o lo g h á z  é s  a f e g y h á z  
k ö z ö t t .  M e g m a g y a r á z ta ,  h o g y  h a  a  s z ig oríto tt  
d o logh á zb ól fe lté te lesen  sza b ad sá gra  kü ld ik  
és k özb en  v a la m it  e lk övet, a k k o r  u g ya n od a  
v isz ik  v is sza  é s  e lm on d ta  a z t  is, h o g y  m ik  a  
h á trá n ya i a  d o logh ázn ak .

A  tan ácse ln ök  m o so ly o g v a  h a llga tta  a  b e ­
törővezér  értekezését.

•— M a g á b ó l  e g é s z e n  j ó  ü g y v é d  l e n n e , lá to m ,  

tu d ja  a  b ü n t e t ő jo g o t .  A z t  Is tu d ja  talán , h o g y  

a  v izsgá la ti fo g s á g o t  n em  szá m ítjá k  ám  bele a  

d o logh á zb a  és ha  m a g a  to v á b b  tag a d , nem  
röv id íti m e g  b ü n te tésé t?

—  E z t  b i z o n y  n e m  tu d ta m , m é l t ó s á g o s  e ln ö k  

ú r  —  m on d otta  B ek ó, m a jd  röv id  gon d olk od á s

után S zép  s o r já b a n  b e v a l lo t t  m in d e n t . Id ő ­
rendben  soro lta  fe l a z  e lk övete tt betörések et.

A  több i v á d lo tt  —  K o h n  Im re  és  K ozu b á l 
M ihá ly  k ivételével —  k i lá tá s ta la n n a k  lá t ta  a  
to v á b b i  ta g a d á s t  é s  ő k  i s  b e v a l lo t t á k  a  t e r ­
h ű k r e  r ó t t  b ű n c s e l e k m é n y e k e t .  A  sértettek  
k ih a llga tá sa  után  a  ta n á cs  röv id  ta n á csk o ­
zásra  von u lt vissza , m a jd  k ih irdette  a z  Íté letet: 
P e t e k  A n ta l t  k é t  é s  f é l é v i  f e g y h á z r a ,  B e k ó  
P á lt  k é t é v i  f e g y h á z r a ,  B le i e r  J e n ő t  e g y é v i  
b ö r t ö n r e , K o v á c s  S á n d o r t  f é l é v i  b ö r tö n r e , 
H a n d e l P á l t  é s  M o ln á r  G y u lá n é t  ö th a v i  f o g ­

h á z r a , B o t o c s k a  F eren cn ét 50 p en g ő  pénzbün­
tetésre, T a m m a  J ó z s e f e t  k é th a v i  f o g h á z r a  
Ítélte. K o z u b á l  M ih á lyt fe lm en tette . K o h n  Im re  
ellen  az ü g y é sz  e jte tte  el a  vádat. A  fia ta lk orú  
vá d lotta t e gy h a v i fo g h á z ra  íté lték .

H a n d e l  é s  a  s író  M o ln á r  G yu láné k ivételé ­
ve l m in dan nyian  m e g n y u g o d ta k  a z  Í té le tb e n ,  
a m ely  íg y  jo g e rő re  em elk edett.

BUDAI SZÍNKÖR
MINDEN ESTE 8 ÓRAKOR

CSÁRDÁS
Július 31-én este

A híres parádés szereposztásbai
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Ivády Béla 1365 szótöbbséggel 
isméi a pásztói kerület képviselője lett

Apc községből kiutasították az ellenzéki képviselőjelöltet
Pasztáról lelefotiálja a Magyar Hétfő tu­

dósítója: Or .-igos érdeklődés előzte meg 
a pásztói választást. Mint ismeretes, az 
elmúlt év tavaszán lezajlott képviselővá­
lasztáskor a pásztói kerület a Nemzeti Egy­
ség Pártjának einökét, Ivády Bélát egy­
hangúlag választotta meg. Cseresznyés 
Aladár a Független Kisgazdapárt tagjának 
hívei azonban

megpeticionálták a választást, Ivády 
Béla nem várva be a közigazgatási bí­
róság döntését. Mandátumáról lemon­
dott és a kerületben új választást ír­

tak ki.
Mint ismeretes, a választás előkészítése 

rendkívül feszült hangulatban folyt le. 
Úgy kormánypárti, mint ellenzéki oldalról 
nap-nap után panaszok hangzottak el. 
Ilyen előzmények után

felfokozott érdeklődés nyilvánult meg 
a vasárnapi választás iránt, amelyből 
Ivády Béla, a NÉP elnöke került ki 

győztesen.
Pásztó ismét őt választotta meg képvise­
lőjévé.

A pásztói választókerületnek kilenc köz­
ségében a verőfényes vasárnap reggelen, — 
nyolc órakor —  kezdődött meg a szavazás. 
Heves megye higgadt népe ünneplőben já­
rult a szavazó urnák elé.

8075 szavazója van a kerületnek és 
ezeknek jórésze le is adta voksát.

Délelőtt fél tízkor érkezett a belügymi­
nisztérium illetékes ügyosztályához az első 
jelentés.

Ekkor Ivády Bélának 1147, Cseresz­
nyés Aladárnak pedig 645 szavazata 

volt.

Fél tizenkettőkor: Ivády Béla 2589 szava­
zatot kapott, ezzel szemben Cseresznyés 
Aladár 1727-et.

Délután félháromra így alakult a helyzet: 
Ivády 3846 szavazat, Cseresznyés 2578 
szavazat.

Fél négyre már abszolút többsége 
volt a NÉP elnökének.

Ivádynak ekkor 4153, Cseresznyésnek pe­
dig 2722 szavazata volt.

Fél hatkor Ivády Bélának 4421 szava­
zata, Cseresznyés Aladárnak pedig 

2944 szavazata volt.

Délután öt órakor Tar községet leszá­
mítva, mindenhol kihirdették a zárórát. 
Egyedül Taron szavaztak még.

Fél hat volt, amikor Taron is befeje­
ződött a szavazás és kihirdették az

eredményt: Ivády Béla 4421 szavazat 
tót kapott, Cseresznyés Aladár pedig 
3056 szavazatot. Ezek szerint 
Ivády Béla, a NÉP elnöke 1365 szó­
többséggel a pásztói választókerület 

képviselője lett.
A 8075 szavazóból összesen 7477 polgár 

adta le voksát.
Érdeklődtünk a belügyminisztérium ille­

tékes ügyosztályán a választás lefolyása 
iránt, ahol azt a felvilágosítást adták, 
hogy

a kerületben a legnagyobb nyugalom 
uralkodik, sem kormánypárti, sem el­
lenzéki oldalról panasz nem érkezett.
Ezzel szemben az ellenzéknek mégis vol­

tak kifogásai. Gyöngyöspatakon egy jüh- 
ólat jelöltek ki gyülekezési helyül az ellen­
zéki szavazók számára, Szurdokpüspökiben 
pedig az ellenzékieknek a temetőn kellett 
átvonulniok. Ez intézekdések miatt

az ellenzék a szavazatszedő küldöttsé­
gek elnökeinél panaszt is tett.

Kifogásolják ellenzéki oldalról azt is, 
hogy Apc községből Cseresznyés Aladár 
képviselőjelöltet és két újságírót kiutasí­
tottak. Ezekről az ellenzéki panaszokról 
azonban a belügyminiszterhez jelentsé nem 
érkezett.

Mussolini vasárnapi
tavtrata Gomboshoz

Mussolini a következő táviratot intézte és kérem Nagyméltóságdat, fogadja szívé- 
vasárnap Gömbös Gyula miniszterelnökhöz: lyes üdvözletemet, 

őszinte örömmel értesülök felépüléséről Mussolini.

Ma kezdi meg Zürichben 
nagyfonlosságú tárgyalását a magyar­

svájci gazdasági vegyesbizottság
Svájc másfélmillió métermázsa magyar búzát vesz át

Marton Béta levele 
a pásztói „ellenzéki terror­
ról44 és a pacsai kilátásokról

Szombaton a Nemzeti Egység Pártjának 
valamennyi képviselő tagja levelet kapott 
Marton Bélától. Ebben a levélben a NÉP 
főtitkára közli, hogy

a miniszterelnök értesítette a pártveze- 
töséget arról, hogy nagy súlyt helyez 
Huszovszky Lajosnak parsai képvise­

lővé történő megválasztására.
Éppen ezért arra kéri Marton Béla leve­

lében képviselőtársait, hogy Pacsán minél 
nagyobb számban jelenjenek meg és kor­
teskedjenek Huszovszky mellett.

Erre azért is szükség van, — a levél 
szerint —  mert Pásztón az ellenzék 
példátlan módon lázított és terrorral 
lép fel a kormánypárti szavazókkal 

szemben.
Az ellenzék minden bizonnyal nagy ér­

deklődéssel fogja fogadni Marton Béla le­
velét. Értesülésünk szerint 

a NÉP főtitkára független kisgazdapárti 
oldalról választ is fog kapni 

az ellenzéki terror-vádakra.

A magyar és a svájci kormány között 
megállapodás jött létre, amely szerint Svájc 
ez év végéig másfélmilló métermázsa ma­
gyar búzát vesz át.

A fontos elvi megállapodás részeleteinek 
letárgyalása céljából úgy a magyar, mint a 
svájci kormány gazdasági vegyes bizottsá­
got küldött ki.

Ez a gazdasági vegyes bizottság, amely­
nek magyar részről Nickl Alfréd meghatal- 
mazot miniszter, rendkívüli követ a veze­
tője, ma, hétfőn megkezdi tanácskozásait 
Zürichben.

A fontos tárgyalás elé gazdasági körök­
ben nagy érdeklődéssel tekintenek. ,

„ M u n k a k ö zb en “  
ism erték  fel a zsebtolvajt

Izgalmas jelenet játszódott le vasárnap 
délelőtt a Keleti-pályaudvar érkezési olda­
lán. Somogyi József kárpitos és felesége a 
sok ember között felismerték azt a zseb­
tolvajt, aki jtínius 20-án belenyúlt a férj 
zsebébe és kihúzta onnan a pénztárcáját. 
Akkor a tolvajnak sikerült kereket oldania.

Most éppen akkor leplezték le, amikor 
egy jól öltözött férfi zsebébe nyúlt. A le­
leplezés során parázs botrány keletkezett, 
a megvádolt ember —  több szemtanúval 
szembeszállva —  váltig tagadta bűnössé­
gét, de a rendőr mégis előállította. A fő- 
kapitányságon kiderült, hogy Friedmann 
Miksa 49 éves többszörösen büntetett piaci 
árussal azonos. Tagadása ellenére is őri­
zetbe vették.

|  M inden este |
vegye meg
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Stochinger osztrák 
kereskedelmi miniszter 
a héten újra Budtipestre 

érkezik
W inchkler m iniszterrel lóg  tárgyalni

Tíz nappal ezelőtt Budapesten tárgyalt 
Stockinger Frigyes, az osztrák szövetségi 
kormány kereskedelmi minisztere. Ugyan­
akkor azonban dr. Winchkler István ma­
gyar kereskedelmi miniszter Rómában tar­
tózkodott. így nem találkozhattak, bár több

olyan kérdés van még, amely letárgyalásra 
vár.

Éppen ezért — értesülésünk szerint — 
Stockinger ezen a héten Budapestre jön és 
letárgyalja Winchklerrel az összes, még 
függőben lévő kérdéseket.

Már 700 halottja van 
az amerikai hőhullámnak

Newyork, július 12. I dűl Nevvyorkban hatvanhat ember halt 
Az amerikai hőhullám halálos áldozat I meg a hőség következtében. 

tain»t száma hétszázra emelkedett. Egye-1

g y o r s b o r o t v a k r é m

Próbadoboz 2 4  fillér
ezt is v i s s z a t é r í t e m  azután 
eredeti csomagolás vásárlásánál 
HEZOLITE RAPID krémhez 
HEZOLITE RAPID pengét

használjon.
Kapható minden szaküzletben 
és a készilőD r.H olcser vegyész 
iilalszerlárában, VI., Teréz-krt 8
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BRRRCK ÉS G Y E R E K . . .
*

(L. J.) Ünnepe volt vasárnap Kecske­
métnek, mert bár hivatalosan szombaton 
nyitották meg a Hirös Hetet, valóságban 
vasárnap, —  amikor Darányi Kálmán he­
lyettes miniszterelnök is megjelent Kecske­
méten, — kezdődött meg tulajdonképpen 
az ünnepségek sora.

Kecskemét hatalmas tanyavilágából ezer­
számra özönlött be a nép a „hirös”  vá­
rosba, hogy sorra látogathassa azt a tucat­
nál is több kiállítást, amelyet a kecskeméti 
szorgalom és reménység az ünnepi hétre 
megrendezett.

Mint minden évben, úgy ezúttal is a 
MANSZ-nak a kiállítása aratta a legna­
gyobb sikert, ennek is különösen az a része, 
amely néhai Ferencsy Ida csillagkeresztes 
hölgynek, Kecskemét neves szülöttének, 
hogyatékából azokat a kincseket mutatta 
be, amelyeket boldogult emlékű Erzsébet 
királynénk felolvasónője úrnőjétől és a 
Habsburg-ház többi tagjaitól kapott aján­
dékba.

Ez az egy teremnyi anyag egymaga meg­
érdemli, hogy kedvéért elzarándokoljanak 
a kecskeméti Hirös Hétre mindazok, akik 
tisztelik a tradíciót és szívesen mélyednek 
el a múltba. Az emlékek között van na­
gyon sok történelmi jelentőségű, még több 
értékes és szemet gyönyörködtető, de akad 
közöttük jónéhány kedves emléktárgy is. 
Ott látjuk például az egyik fényképen az 
öreg Ferenc Józsefet unokái körében úgy, 
hogy egyik legfiatalabb unokáját, egy pó- 
lyásgyereket dajkál, és négy másik kisgye­
rek unokája veszi körül. Meismerhetjük I. 
Ferenc Józsefet és a Habsburg családot, 
mint magánembereket. Gyönyörű festmé­
nyek és fényképek vetítik elénk Erzsébet 
királyné nemes alakját. A karcsú, fiatal 
királynét úgy, amint a magyar nemzet em­
lékét megőrizte. Gyönyörű üvegfestmények 
a királyi párról, vadászjelenetek, a szomor- 
kodó királyné, amint jachtján Korfu felé 
hajózik. Ott látjuk Ferenczy Ida bundáját, 
régi magyar díszegyenruháját szolgálatá­
val összefüggő jegyzeteket és így tovább . . .

A  kiállítások egyébként nem sokban kü­
lönböznek a múltbeliektől. A gyümölcski­
állítás emberfej-nagyságú almáival, gyö­
nyörű rózsabarackjaival szívet gyönyörköd­
tető látványosság. Az ember erősen meg­
kívánja ezt a nemes, remek-illatú kecske­
méti gyümölcsöt. Ekkor azonban jelentke­
zik a hirös heti organizációnak aj; egyetlen 
hibája:

vasárnap délután Kecskeméten gyü­
mölcsöt kapni nem lehet.

Külföldiek és fővárosiak százszámra keres­
ték azt a helyet, ahol legalább egy-egy kiló 
barackhoz juthasson. A tikkasztó melegben 
nagyon jólesett volna a gyümölcs. Valóság­
gal megostromolták az egyébként minta­
szerűen „Tudakozó irodát”, de ott is csak 
azt tudták mondani: talán egy-két kofá­
nál kapható valahol barack.

Kecskemét a barack hazája, ahonnan 
ez évben ötvenezer mázsa barackot 
száiíitottak ki, egy kiló rendes barac­
kot nem tudott vasárnap délután 
messziről jött vendégének juttatni. 

Nagy hiba ez és nagy szégyen, amin fel­
tétlenül a legsürgősebben segíteni kell.

Délután közbecsapott a hatalmas vihar. 
Szerencsére azonban 5 órára ismét kiderült 
és megkezdődhetett az a ritka felvonulás, 
amely csak Kecskeméten látható: a ba­
rack és a gyerekek városában. Cserkész­
zenekar csinnadrattája mellett mintegy 
háromezer gyerek vonult fel, hogy tanúsá­
got tegyen arról: Kecskeméten és tanyavi­
lágában ismeretlen az egyke.

Magyarruhás, pártás kisleány lovagolt 
elől a menet-ben, azután a tanyavilág vo­
nult fel. Hatalmas, címeres magyar ökrök- 
vonta szekéren egy-egy gyerekbokor, a ta­
nyanép szülöttei. Azután különböző jármű­
veket vezetnek a gyerekek. Hol egy bicik­
lis-csapat, hol kis játékautomobilok kö­
vetkeznek, hol pedig csengő-bongó díszek­
kel cifrázott tanyai lovak-vonta szekereken 
jöttek, jöttek egymás'után a kisgyerekek. 
A szegényemberek gyerekkocsija követke­
zett! Száz és száz anya tolta talicskán egy, 
vagy két gyermekét. Keményen tűzött a 
nap, csurgott a verejték a nehéz talicskát 
cipelő anvákról, mégis mindegyik büszkén 
haladt előre. Érthető: gyermekét tolta a 
talicskában.

Utána jobbmódúak gyermekei következ­
tek. Százszámra vonultak fel a legkülön­
bözőbb gyermekkocsik. Volt közöttük leg­
modernebb „áramvonalas” , de volt közöt­
tük rozoga, gumi nélkül döcögő jármű is. 
Tartalma azonban mindegyiknek ugyanaz: 
egy-egy eleven emberpalánta.

Azután sorra jöttek a különböző isko­
lák, óvodák a maguk gyerekeivel. Vala­
mennyien kiöltöztetve, igen sokan magya­
ros ruhában, pártásan a lányok, árvalány­
ba j-bokrétával a fiúk. Akadtak tréfásak is, 
gyerekek bohócnak öltöztek vagy vőlegény­
nek és menyasszonyoknak. Kis, fekete pa­
pírból való cilinder volt az egyik vőlegény 
fején és oly büszkén, lépkedett, hogy azt

M A G Y A R  H É T F Ő

hisszük, belőle lesz egykor az ünnepséget 
rendező Kiss Endre polgármester utóda.

Taps és kacaj köszöntötte a tömeg kö­
zött elvonuló gyerekeket. Kecskeméten két­
ségkívül sok a gyerek, hiszen azt láttuk, 
hogy nézőknek eljöttek még azok az anyák 
is, akik bármilyen okból nem vettek részt 
a menetben. Eljöttek az anyák, de elhoz­
ták magukkal ők is gyerekeiket. Megnyu­
godva láthattuk, hogy Kecskeméten sokkal 
több a gyerek, mint amennyit a rengeteg 
külföldinek és fővárosi vendégnek a me­
nettel bemutattak. A pálma kétségen kí­
vül Kovács Antalé, aki a menetet megnyi­
totta és táblája büszkén hirdette, hogy 
utána 28 tagú család következik. És ott 
masírozott a porban a 28, díszünneplőbe 
öltöztetett, kis tanyai magyar fiú és leány 
vegyesen.

Ott masíroztak, ott vonultak el előttünk 
a jövő Kecskemét büszkeségei és remény­
ségei. Érezni kellett, hogy ez a város 
nincs elveszve: a barack meghozza a meg­
élhetés lehetőségét, a város lakosságának 
fenntartásáról és utánpótlásáról pedig bő­
ven gondoskodnak a kecskeméti gazdák. A

b a r a c k  é s  a  g y e r m e k  te s z i  m a jd  m é g  n a ­
g y o b b á  a  h ír ö 3  v á r o s t !

*
D a r á n y i  K á lm án  fö ld m ív e lésü g y i m in iszter, 

m in iszterelnökhelyettes, vasárnap  délelőtt 
K ecsk em étre  u tazott, h o g y  m egtek in tse  a  H i­
rös  H ét k iá llítása it és á tn yú jtsa  a  D arán y i 
K á lm án -em lék serleget a b arack k iá llítás  g y ő z ­
tesének. A  fö ld m ív e lésü g y i m in iszter e lőször  
aa idén első ízben  ren dezett á lla tk iá llítást te ­
k in tette  m eg , m a jd  k íséretével a  vá rosh á zára  
h a jta tott, ahol 10 ó ra  30 p e rck o r  a  b a ra ck ­
ünnepet ta r to ttá k  m eg.

K is s  E ndre dr. p o lg á rm e ste r  ü d vözö lte  a  
fö ld m ív e lésü g y i m in isztert, m a jd  P a t a k y  F e ­
ren c dr. beje len tette , h o g y  az idén a  vá n d or­
serleget L a c z i  Ján os nyerte.

D a r á n y i  K á lm án  dr. fö ld m ív e lésü g y i m in isz­
te r  L a c z i  Ján osn ak  a  serlege t á ta d ta :

—  A  m a g y a r  b ú za  tu la jd on k ép p en  a  m a ­
g y a r  fö ld  him nusza. A z  é let him nusaa, néha 
tra géd iá ja . A  szőlő, a  gy ü m ölcs , a  zö ldség , a 
k erti vetem én yek  m á r  e g y  m a g a sa b b  k u l­
tú rá jú  fe jlőd ésn ek  a  je le i. En ú g y  tudnám  je l­
lem ezni, h o g y  a  m a g y a r  fö ld n ek  a  poézise, az  
Ű risten  m oso ly a  ez.

—  M ost, a m ik o r  ezt a  serleget kezem be f o ­
g om . őszin tén  m egv a llom , b izon yos  e lfogód á st

érzek  azért, m e rt  őszin tén  szó lv a  n em  v a g y o k  
b arátja , h o g y  élő  em bern ek  é letében  a k á r­
m ilyen  em lék et á llítsanak. E z  a  serleg  annak 
a  ga zd á n a k  a  tu la jd on á b an  lesz, a k i a  le g ­
jo b b  m a g y a r  b a ra ck ot  term eli. D e m it je len t 
a  m a g y a r  b a r a c k ?  A z t  jelen ti, h o g y  m essze 

v id ék en  tu d om ást szerezzenek  arról, h og y  
van  e g y  nép  a  D una m edencéjében , a m ely  
acélosan  és kem ényen  v é g z i el kötelességét, 
ha  b árm ilyen  sú lyos  csa p á sok  is zúdulnak rá. 
E rő t  m erít az an ya fö ld bö l, ta lp raá ll s szak a ­
datlanul fo ly ta t ja  azt a  küzdelm et am elyet az 
Ü risten  részére  előirt.

L a c z i  J á n o s .k ö sz ö n e té t  m on d ott a  k itünte­
tésért. S z a b ó  Iván  dr., a  G azdasági E gyesü let 
és a  S ző lő - és  G y ü m ölcsterm elők  E gyesü leté ­
nek  e ln ök e  m on d ott beszédet ezután. F á y  
István  fő isp á n  k ioszto tta  a  d ija k a t a  k iá llítás 
több i nyerteseinek , a k ik n ek  nevében B e r e t v á s  
Istv án  m on d ott k öszön etét. A  barack -ünn epet 
K is s  E ndre dr. p o lgá rm ester  zá rta  be.

D a r á n y i  K á lm án  m in iszterelnök -helyettes  
fe le sé g e  a  d éle lőtt fo ly a m á n  m egn y ito tta  a  
M a g y a r  A sszo n y o k  K iá llítását, m íg  a  fö ld m í­
ve lésü gy i m in iszter m egtek in tette  a  H irös 
H ét a lk a lm á va l ren dezett k iá llításokat. D a r á ­
n y i  K á lm án  k íséretével B u ga con  ebédelt és 
onnan a  délután i órá k b a n  v issza tért a  fő v á ­
rosba.

A  N  T  A  1 a belső ellentétek kikü- 
T L Z v z A * ,  szöbölésének fontossá- 
l & r V A N  gáról beszélt Pacsán

Antal István igazságügyi államtitkár 
Huszovszlcy Lajos NEP-jelölt támogatá­
sára vasárnap több beszédet mondott. Is­
mertette a nemzetközi helyzetet és ennek 
keretében az ország jövő európai elhelyez- 
kdésének kilátásait. Rámutatott arra, hogy 
a kialakulás állapotában lévő európai hely­
zet vajúdásában Magyarország csak akkor

tudja a helyét megállni, ha az ország és a 
nép a maximális gazdasági, erkölcsi és 
szellemi erőket bocsátja a magyar nemzet 
létéért kemény harcot vívó kormányfér- 
fiak rendelkezésére. A kormány munkája 
voltaképpen nem célzott mást, mint azt, 
hogy Magyarország az új európai átrende­
ződés küszöbén teljes anyagi és szellemi

vértezettel szállhasson síkra a maga két- 
égtclen jogaiért.

Megemlékezett ezután az utóbbi idők 
méltatlan politikai személyeskedéséről, 
majd vázolta Gömbös Gyula politikájának 
alapelveit.

Külpolitikai kérdések fejtegetése után
rámutatott a belső ellentétek kiküszöbölé­
sének szükségességére.

ECKHARDT:
A  kormány az ellenkezőjét 

csinálta meg annak, amit ígért
Pacsáról jelenti a Magyar Hétfő tudósí­

tója: Eckhardt Tibor vasárnap reggeltől 
késő estig ellenzéki képviselők társaságá­
ban a pacsai kerületet járta, és több be­
szédet mondott a Független Kisgazdapárt 
jelöltjének, Bosnyák Andornak érdekében. 
Nagykapornak, Dióskál és Szentpéterúr 
községek után Pacsán tartott választói 
nagygyűlést a Független Kisgazdapárt. 
Eckhardt Tibor beszédében azt fejtegette, 
hogy az egész ország szeme az időközi vá­
lasztásokon van.

Ha a magyar nép megmutatja, hogy 
a mostani rendszerrel szemben a 
maga igazához körömszakadtáig ra­
gaszkodik, akkor meg lesz a változás 

a politikában.
— Ha a magyar nép azonban nem tudna 

helytállni, enged a nyomásnak, a csábí­
tásnak és vesztegetésnek, akkor nem vesz­
nek minket komolyan, de yem is érdemel­
jük meg, hogy komolyan vegyenek — 
emelte ki.

Ebben a percben egy zöldinges nyilas­
keresztes fiatalember közbekiáltott:

— Bátorság!
Eckhardt feléje fordulva ezt mondotta:
— Bátorság az kell, de nem a külföld­

ről Magyarországba beszállított, meg nem 
emésztett gondolatokra van szükség. Itt 
ezek a magyar lelkeket csak tévútra veze­
tik. Mi két tábort ismerünk: vagy velünk, 
vagy ellenünk.

Aki megbontja a nép egységét, az ne 
akarjon népi politikával a nép között 
híveket toborozni. Mi nem akarunk 
mindenáron botokat dugni a kor­
mányzat kerekeinek küllői közé, hogy 

elgáncsoljuk.
Boldogok volnánk, ha olyan kormányunk 
lenne, amelyet mi is támogathatnánk. Ha 
mi a kormánnyal szemben kemény ellen­
zéki álláspontra helyezkedtünk, ezt azért 
tettük, mert négy esztendő alatt a kor­
mány semmit sem valósított meg ígéretei­
ből.

A kormány nemcsak, hogy ígéreteit 
nem valósította meg, hanem ellen­
kezőjét csinálta annak, amtt Ígéri;

ígérte, hogy szembehelyezkedik a kartel- 
hatalommal és le fogja törni. Most arra 
hivatkozik, hogy nem volt ideje letörni 
négy esztendő alatt. Erre nem voit ideje, 
de a pacsai népet letörni volt ideje. Mi 
nem azért jöttünk ide, hogy sopánkodjunk. 
Politikára csak az vállalkozzék, akinek 
meg van a képessége, hogy segíteni is tud. 
A jó szándékot nincs okom kétségbevonni 
egyik ellenfelemnél sem, de a jóra való ké­
pességet igen is kétségbe vonom annál a 
kormányzatnál, amely négy év alatt sem­
mit se tudott csinálni.

— Minden tisztességes polgár család­
apa joggal aggódik a jövőért, amikor 
látja a romlást, a pusztulást. A miniszter- 
elnök azt mondotta, nem tudja megérteni, 
hogy Eckhardt Tibor miért erőszakolja 
annyira a titkos választójogot, hiszen eb­
ből senki nem fog tudni megélni. Először 
jön a kenyér, azután jön a jog. Azonban 
amelyik népnek nincsen joga, annak nin­
csen kenyere sem. A titkos választójog 
olyan a nép számára, mint a levegő az 
ember számára. A jogból éppen úgy nem 
lehet megélni, miként a levegőből, de nem 
lehet élni levegő nélkül, aminthogy jog 
nélkül sem lehet.

Minden józan és okos állam vezetésé­
ben a jog és kötelesség egyensúlyban 

van.

Meg van az oka annak, hogy Magyarorszá­
gon miért tagadják meg a falusi néptől a 
titkos választójogot Azért, mert ha meg 
volna, a nép a maga akaratát közvetlenül 
tudná nyilvánítani és egészen bizonyos, 
hogy nagy érdekek ütköznének össze. A 
falu népe egészen tönkrement tíz esztendő 
alatt, mert az elhibázott vámpolitika a ter­
melőt megakadályozza abban, hogy a kül­
földi piacon jóáron adja el a portékáját, 
viszont a külföldi ipari cikkeket nem 
engedik be, hogy feleáron ruházkodhas- 
sunk és élhessünk.

Eckhardt Tibor végül Bosnyák Andor tá­
mogatására hívta fel a választókat. Utána 
báró Berg Miksa, Meisler Károly ország- 
gyűlési képviselők és Tarányi Ferenc 
felsőházi tag szólaltak fel.

A délután folyamán is több helyen meg­
jelent és felszólalt Eckhardt. Késő este 
tért vissza a fővárosba.

M ásléléví fegyház  — 
2 0 0  pen gős  
betörésért

H árom  fé r f it  és e g y  r ő t  vezettek  a fo g h á z ­
örök  a  p estv id ék i tö rvén yszék  F a j i k  G ásp ár- 
la n á csa  elé. A  n ö  és az e g y ik  fé r fi  rabruh á ­
ban. a  m ásik  két fé r fi  pedig: „ c i i  ilb e?i‘ ’ ü lt le 
a  vá d lo tta k  p ad jára . Ü gy ü k  e lb írá lá sá ra  a  
pesti törvén yszék  le tt  voln a  illetékes, de m i­
vel a z  e gy ik  vád lotta t, Horovitz L á sz ló t  e g y ­
szer  m ár elítélte  a p estv id ék i törvén yszék , 
á tlő tté k  az ü g yet  a F a j th  G á sp á i-tan á csh oz .

A  vád ira t szerin t a n é g y  vád lott, H a r m a ti  
J ózse f, P á l  f i  Józse f, S z á s z  F eren cn é  és  H o ­
r o v i t z  L á szló  az elm ú lt év  n ov em b er 18-án 
a  J u s z t  L á s z ló  é s  G y u la  lá tszerészü zlet be­
zárt red őn yét és csu k o tt  a jta já t  á lku lcc. a! k i­
ny itották , a  k i r a k a tb ó l  é s  a z  ü z l e tb ő l  k ü lö n • 
b ö z ö  f é n y k é p é s z e i t  k e l l é k e k e t ,  l á t c s ö v e k e t  é s  
lá t s z e r e s s e  ii k e l l é k e k e t  lo p ta k ,  összesen  k ét­
szá z  p en g ő  értékben . A z  e llop ott á ru k at é r ­
tékesítettek .

-A- tá rg y a lá son  H a r m a ti  é s  P á l f i  be ism erték  
bűn össégü k et, m íg  a  m ásik  k ét vá d lott  ta ­
gad ta . h o g y  részes volna. P á l j i  és  H a rm a ti  
részletesen  e lőadták , h o g y  hosszasan  m e g fi­
g y e lték  az A rén a -ú ti üzletet, pon tosa n  m e g ­
je g y e z té k  a z  időt, h o g y  m ik o r  táv ozn a k  az 
a lk a lm a zottak  az üzletből és te lje s  n yu g a lom ­
m al h a jto ttá k  v ég re  a  lopást. S z á s z  F eren cn é  
a  k é t vád lott á llítá sa  szerin t H o r o v it z c a l  
e g y ü tt  csa k  seg ítségü k re  vo lt .

S z á s z  F eren cn é  tagad ta , h o g y  bárm i k öze  
lenne az ü g yh öz . U g y a n csa k  ta g a d ott  H o r o ­
v i t z  is. A  k á rosu lt c é g  képv ise lő jén ek , m ajd  
T e s s é n y i  Ján osn ak . B a r s i  G ézának  és  a  nyo­
m ozá st v é g z ő  H o r v á t h  G y ö rg y  detektívnek  
m egh a llga tása  után  a törvén yszék  kihirdette 
ítéletét. P á l f i  J ó z s e f e t  m á s  f é l é v i  f e q y h á z r a , 
H o r o v i t z  L á s z ló t  n é g y h ó n a p i  fo g h á z b a , H a r ­
m a ti  J ó z s e f e t  ö th ó n a p i  fo g h á z r a  í t é l t e ,  m íg  
S z á s z  F eren cn ét fe lm en tette .

A z  íté le t k ih irdetése  után a k irendelt védő, 
dr. J o b b á g y  L a jo s  és  a  vá d lotta k  között 
élénk v ita  fe jlő d ö tt  k i az ítéletben  v a ló  m eg ­
n y u g v á s  körü l. K ü lön ösen  a  m ásfé lévre  ítélt 
P á l f i  h a n g o s k o d o t t .  M eg k érd ezték  tő le :

—  M ié r t  v a n  m a g a  r a b r u h á b a n ? L o p á s é r t  
von  b ü n t e t v e ?

—  D e h o g y f k é r e m , c s a l á s é r t  —  vá laszolta  
m élta tla n k od va  a  vádlott.

V égü l is m indannyian  m e g n y u g o d ta k  a z  
í t é l e tb e n ,  a z  ^ g y é sz re k  sem  vo lt  ellenve! ése. 
A z  öth ón a p ra  ítélt H a r m a ti  a zonnal szaba ­
dult. m ert v izsgá la ti fo g s á g b a n  öt hónapot 
és ö t  n a p ot tö ltö tt , m íg  P á l f in a k  bünte­
tésébe n é g y  h a v i és  25 napi v izsgá la ti f o g ­
sá g o t  szá m íto ttak  be.

A  n é g y  h ón ap ra  íté lt H o r o v i t z  öröm ében  
összpc.sókolta  a sza b ad lá b ra  k erü lő  H a rm a ­
t i t ,  m íg  a rabruhás, fe lm en te tt S z á s z  F e ­
rencné odam en t a z  ü g yészh ez  és hangosan  
m egk öszön te  neki, h o g y  m e g n y u g o d o tt  az 
té le tb en  M o so ly o g v a  von u ltak  k i a  vá d lotta k  
a tárgyalóteremből.
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Titkok és rejtélyek egy fiatal­
ember öngyilkossága körül

Szívenlőtte magát és meghalt Szabóky Lafos fővárosi tanácsnok veje
Megdöbbentő tragédia játszódott le va­

sárnap reggel 6 órakor az Erzsébet-körút 
20. számú ház egyik második emeleti la­
kásában.  ̂ Revolvergolyóval tett pontot 
tragikus élete után egy sokat szenvedett, 
28 éves volt magántisztviselő, aki néhány 
pillanattal hazatérése után

revolverével szívenlőtte magát és 
azonnal meghalt.

Az Erzsébet-körút 20. második emelet
12. számú négyszobás lakását Szabóky La­
jos nyugalmazott székesfővárosi tanácsnok 
bérli, aki feleségével és nevelt lányával la­
kott együtt éveken át. Szabóky Lajos ne­
velt lánya öt évvel ezelőtt ment férjhez 
Szentgyörgyi Károly magántisztviselőhöz, 
aki későbben elvesztette állását és azóta 
az Ilkovits büffében, mint pénzváltó-kiszol­
gáló dolgozott. Férjével és nevelőszüleivel 
— akik adoptálták is, —  a legboldogabb 
egyetértésben élt a fiatalasszony.

Múlt év  szeptemberében azonban 
Szentgyörgyi Károlyné, nem tudni mi 
okból, elköltözött hazulról. Megszakí­
totta az életközösséget a férjével.

A különváltan élő asszony azóta több he­
lyen lakott, ezidőszerint pedig nevelőanyjá­
val a Római fürdőn nyaral. Néhány hét óta 
csak a nyugalmazott tanácsnok és a férj 
laktak az Erzsébet-körúti négyszobás la­
kásban.

Talán ekkor kezdődött el a fiatal férj 
tragédiája, amelynek a vasárnap reggeli 
revolverdörrenés volt utolsó akkordja. A 
jócsaládból származó, érettségizett, intelli­
gens fiatalembernek nagy szenvedést oko­
zott, hogy magasabb képesítése ellenére is 
a Berlini-téri büffében, mint kiszolgáló volt 
kénytelen dolgozni és az automata gépe­
ket használó vendégeknek, mint pénzváltó 
20 filléresekkel ellátni. Fiatal felesége utáni 
vágyakozása, akitől öt évi boldog házas­
élet után először volt kénytelen hosszú 
időre megválni, teljesen lesújtotta.

A négyszobás lakás cselédszobájában 
húzódott meg Szentgyörgyi Károly, 
aki könyörgő leveleket küldött hitve­

séhez, hogy térjen vissza hozzá.
— Úgy érzem, —  panaszolta ismerősei­

nek, — már nem sokáig maradhatok apó- 
soméknál. Feleségem úgylátszik nem akar 
visszatérni hozzám és így nincs miért meg- 
türniök en gem ...

Apósa, aki már ellenezte a nevelt lányá­
val való házasságot is, nem is beszélt 
Szentgyörgyi Károllyal. Egy lakásban lak­
tak, de már hónapok óta nem is látták 
egymást.

Az elkeseredett tisztviselő szombaton éj­
jel, a büffé zárása után, kiment feleséféhez 
Római fürdőre, akivel a hajnali órákig 
volt együtt. Beszélgettek, táncoltak. Reggel 
öt óra tájban egy ismerősük indult autóval 
a városba, aki felajánlotta, hogy hazaviszi 
Szentgyörgyit is. A fiatalember el is fo­
gadta a meghívást és Szabókyék mindene­
sével. a 28 éves Pép Rózsival, aki a nyara­
lás alatt a két asszonnyal együtt kint tar­
tózkodik Római fürdőn, az autón elin­
dultak Pest felé. A cselédleány azért ment 
be a városba, mert a tanácsnok felesége 
néhány szükséges ruhadarabot akart ki­
hozatni vele az Erzsébet-körúti lakásból a 
Római fürdőre.

Pontosan 6 órakor érkeztek meg az Er­
zsébet-körút 20. elé. A volt tisztviselő és a 
lány felmentek az emeletre. Beléptek a 
második emeleti lakásba.

Nem tellett el egy perce sem, az­
után, hogy Szentgyörgyi Károly mö­
gött becsukódott a cselédszoba ajtaja, 
amikor hatalmas dörrenés hallatszott 

és egy test zuhant a földre.
Pép Rózsi ijedten rántotta fel a szoba aj­
taját. A padlón halálsápadt arccal feküdt 
a fiatal férfi. Kezében revolvert szoronga­
tott. Mellén az ing fel volt r&’tva. A szív 
irányából patakzott a vér.

—  Segítség! • . • Segítség! . . .  — rohant 
ki jajgatva a lány a folyosóra, ahol már 
szembetalálta magát a dörrenés zajára élőé 
siető házbeliekkel. — A fiatal nagyságos 
ú r . . .  agyonlőtte magát.
A házmester rendőrt hívott, a mentok is 

gyorsan kiérkeztek, de Szentgyörgyi Ka- 
rolyon nem lehetett segíteni.

A revolvergolyó pontosan a szívet 
ütötte át. A tragikus sorsú fiatalem­

ber azonnal mghalt.
Megnyílt a belső szoba ajtaja és kilépett 

a lakás tulajdonosa, Szabóky Lajos.
— Mi történt? —  kérdezte.
__ A fiatal nagyságos úr agyonlőtte ma­

gát _  felelte remegő hangon Pép Rózsi, 
aki már indult, hogy megvigye a hírt Ro­
mai-fürdőre. — Már meghalt. . .  tette 
hozz cL

Félóra múlva megállt a rendőri halott­
iszállító autó az Erzsébet-körút 20. számú

ház előtt. Az öngyilkos holttestét ko­
porsóba tették és a bonctani intézetbe szál­
lították.

A Magyar Hétfő munkatársa a kora dél­
utáni órákban beszélt Szentgyörgyi Ká- 
rolynéval, a tragikus sorsú tisztviselő 25 
éves özvegyével.

—  Nem tudom . . .  nem tudom —
mondott a Szentgyörgyiné —, hogy
miért tette férjem ezt a szörnyűséget.
A legjobb hangulatban szórakoztunk
egész éjjel. Borozgattunk, táncoltunk.
— Nem kérte nagyságos asszonyt — 

kérdezzük — , hogy térjen vissza hozzá?
— Dehogy nem . . .
—  É s ? . . .

— . . .  Én megígértem neki — hangzik

a felelet —, hogy ősszel újra vissza­
állítom vele a házastársi kapcsolatot.

Kértem őt, hogy a nyarunk legyen még 
szabad, de őszre összeköltözünk. . .  Ezt 
persze azért mondtam, hogy megnyugtas­
sam . . .  -— teszi még hoz?:á — __hogy
tényleg visszatértem volna-e. . .  azt nem 
tudom. . .

—  Most mi a szándéka?
— Nem megyek be semmiesetre sem a 

városba, — hangzik a felelet. — A teme­
tésére se megyek b e . . .  Nem bírnák az 
idegeim. . .

A szerencsétlen sorsú Szentgyörgyi Ká­
roly holttestének eltemetésére az engedélyt 
még nem adták meg. A család azzal a ké­
relemmel fordult a rendőrséghez, hogy ne 
boncolják fel.

Tejkrémes doboz, 
Cipöpasztadoboz, 
Padlóviaszk- és 

festékdoboz
F eh ér és  fek ete  b ád ogból, va lam in t 
alum ín ium ból. M inden fazon ban . S im a 
(b la n ck ) és e g y  v a g y  több  színűre 
litog ra fá lt . M inden ilyen a n ya gból 
k észü lt c ik k et  gy á rtu n k . B érm unka. 
Ú jon nan  berendezett m od ern  üzem ünk­
ben  a  legk ifog ásta la n a b b  árut, g y o rs  
szállítási h a táridő  m ellett á llít ju k  elő. 

C égün k  nincsen árk özösségben

S E V R 0 L  Bf i DOGÓRU
DÁN L. és NAGY J.

VI., Petneházy-utca 27-31.
Telefon: 2-927-19.

Seflsik György repilőellenőri működése
mialt lemenÉtít a PÉP budafoki elnöke

Amióta Seflsik Györgyöt kinevezték a 
NÉP repülő-ellenőrévé, hétről-hétre zava­
rok, bonyodalmak, sőt viharok vannak a 
többségi párt kebelén belül.

Egyes képviselők a Igeerélyesebben 
tiltakoznak az ellen, hogy Seítsik fel­
keresse. kerületüket, kikérdezze a párt­
alkalmazottakat és a választókat a 

képviselőjükre vonatkozólag.
Sefcsik megbízatása —  a többség sze­

rint —  alkalmas a képviselői tekintély le­
rombolására.

Sefcsik megbízatása most újabb bonyo­
dalmakat idézett elő. A volt jászladányi 
követ „ellenőri”  minőségben váratlanul 
„kirepült”  Budafokra.

Budafok Csik József apátplébános, régi

tekintélyes képviselő, kerületéhez tartozik. 
Scftsik „körülnézett” Budafokon, majd fel­
kereste a NÉP ottani elnökét dr. Bathó 
Kálmán közjegyzőt.

Hogy a zárt ajtók mögött mi történt 
pontosan, tudni nem lehet, de tény, hogy 

Bathó Kálmán, aki köztiszteletben álló 
budafoki polgár, levelet írt a NÉP 
központjába és bejelentette, hogy 
Seítsik repülőellenőr olyan módon lé­
pett vele szembe fel, hogy ő nem 
hajlandó tovább a NÉP budafoki el­

nöke maradni, lemond.
Amikor Bathó elhatározásáról tudomást 

szerzett a kerület népszerű képviselője, 
Csik József, felháborodva kereste fel Ivá- 
dyt. Elégtételt követelt Bathó számára, ezt

az elégtételt azonban a közjegyző mind e 
mai napig nem kapta meg.

A budafoki NÉP elnök lemondását a 
kerületben hivatalosan még nem közölték. 
Várnak, remélik, hogy Seftsik bocsánatot 
kér Bathó-tó\ és akkor marad minden a 
régiben.

A közjegyző azonban kijelentette bará­
tainak, hogy addig

amíg Seft-sik György a NÉP repülő- 
ellenőre lesz, ö a párt keretén belül 
nem vállal semmiféle tisztséget,

sőt. ha kell és ha szükségesnek látja, még 
a NEP-ből is kilép.

Kormánypárti oldalon természetesen az 
új Seftsik-aifér nagy feltűnést és megüt­
közést keltett.

Fahinyi pénzügyminiszter
Londonból Drezdába utazott

K o z m a  belü gym in iszter  is o d a m e g y
Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter ered­

ménnyel fejezte be londoni tárgyalásait 
és már el is utazott az angol fővárosból. 
Londoni útjának főcélja — mint ismere­
tes —

a népszövetségi kölcsön 1936—37. 
évi szolgálatának ellátása tárgyában 

való megegyezés volt.
Ez az 1936-37-es megegyezés további 

egy év tartamára jött létre.
A pénzügyminiszter fontos tanácsko­
zásáról szóló beszámolóját írásban 
küldte Budapestre és ez a jelentés a 
keddi —  rendkívüli — minisztertaná­

cson már szerepelni is fog.
A jelentés beküldésére az adott okot, 
hogy a pénzügyminiszter az eredeti ter­
vektől eltérően Londonból nem jön vissza 
Budapestre, hanem egyenesen Drezdába 
utazik cs ott megkezdi ez évi szabadságát.

Ugyancsak Drezdában fog nyaralni 
Kozma Miklós belügyminiszter is, aki — 
értesülésünk szerint —

július második felében utazik oda.
Itt említjük meg azt is, hogy a keddi 

— rendkívüli — minisztertanács napirend­
jén Fabinyi jelentése mellett még a Ba­
laton problémája is szerepel.

Illetékes hely érdekes nyilatkozata 
az e héten megjelenő új ipariörvény 

végrehajtási utasításáról
Dolgoznak a munkaidő- és bémiegállapító bizottságok
Az új ipartörvény végrehajtási utasí­

tása elkészült és néhány napon belül —  e 
hét végéig feltétlenül —  megjelenik. A 
Magyar Hétfő munkatársa illetékes helyen 
a következő érdekes felvilágosításokat 
kapta:

—  Az ipartörvény végrehajtási utasí­
tása hármon célt tart szem előtt. És pedig: 
az iparosság szellemi és erkölcsi színvona­
lának emelését, a munkaterület megvédését 
és az ipari érdekképviseletek továbbfej­
lesztését.

— A végrehajtási utasítást az iparügyi 
miniszter a kamarákkal és testületekkel le­
tárgyalta és a legapróbb részletekig meg­
beszélte.

— A munkaterületek elválasztását a ke­
reskedők és iparosok közt a méltányos 
szempontok figyelembevételével oldották 
meg. Ezzel kapcsolatban a rendelet türelmi 
időt is ad.

— A végrehajtási utasítás rendezni 
J fogja a mestervizsga kérdését is.

Az iparügyi minisztérium közeli munka­
tervére vonatkozóan, — ugyancsak illeté­
kes személytől, — a következő felvilágosí­
tást kaptuk:

— Rövidesen kiadja a minisztérium az

idevágó törvények és végrehajtási utasítá­
soknak az egységes szervezetét. Az ipari 
kódex munkálatai is előrehaladtak. A kó­
dex még ebben az évben megjelenik.

—- Ugyancsak a közel jövőben kezdik 
meg a legkisebb munkaidő- és munkabér­
megállapító bizottságok működésüket. El­
sősorban a pamutiparra vonatkozólag kezdi 
meg a bizottság a tárgyalásokat és ezután 
kerül sor a textilipar többi ágaira.

— A nyomdaiparban is megalakul a kö­
zel jövőben ez a bizottság. Az érdekképvi­
selet részéről a jelölések már megtörtén­
tek. A bizottsági tagok kinevezése a közeli 
napokban várható.

Elfogták az „akrobata- 
betörőcsoport<( egyik tagját
Vasárnap hajnalban a Czobor-utca 37. 

számú ház egyik földszinti lakásában há­
rom betörő akart behatolni.

Egyik a másik hátára állt, majd a leg­
felül álló benyúlt az ablakon és egy 

nadrágot emelt ki.
A szobában alvó Strausz Jenő lókeres,kedő 
felébredt és kihajolva az ablakon kétség- 
beesetten kiáltotta a menekülő betörők 
után:

— Fogják meg őket. . .  Kétezer pengő 
van a nadrágomban.

A betörők a nadrágot eldobták. Az üldö­
zők az egyik tolvajt tudták csak elfogni. 
Ez Varga Jánosnak mondotta magát. A 
főkapitányságon azonban kiderült, hogy 
Holter János 35 éves napszámossal azo­
nos, aki már

húsz esetben volt büntetve
és Budapestről már évekkel ezelőtt kitil­
tották. Holtért letartóztatták. Társait ke­
resik.

Vigyázat,  nászutasok, jönnek az ötös ikrek !
! a FIUKÉ F&MSZMIIZSM “ rjss^*SK;
YSGYA1AT N JK S ZU TA S O K !

Kétévesek Go 
lesznek!

A kanadai ötös ikrek élete, otthona és nevelése a ki 
£nnél bajosabb film még nem voltí

ngiitéslöl knockoutig!
Schmeüng és Joe Louis nehézsúlyú 

bajnoki mérkőzése az első pillanattól 
itésig. A világ legtökéletesebb, legizgal­

masabb sportfe vétele |
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S sin : a D u n a p a r to n  ta lá lk o z ik  S tu x  é s  F u x .  

F U X : H ová  siet S tux ú r ?
S T U X : M eg y ek  a  ren dőrségre . U gye , ott 

le kell adn i m indent, am it talá l az e m b er?  
F U X : P ersze. M iért, m it ta lá lt?
S T U X : M u n k á t . . .
F U X  ( m é r g e s ) :  M on dja , a lig  ta lá lkoztu nk  

m e g  és  m áris  kezd  u g r a tn i? !  M ilyen  m unkát 
ta lá lt?

S T U X : Szezonm unkát. Á llandóan  védekez­
n em  k e l l . . .

F U X : M ilyen  m unka az, am i m ellett á l­
landóan védekezn ie k e ll?

S T U X : V édekezem  a  n a g y  kánikula i m e­
le g  e l le n . . .

F U X : N o  és  hol itt  a  m u n k a ?
S T U X : T u d ja  m aga , m ilyen  n a g y  m unka 

az, állandóan  izzadni és tö rö ln i m a g á t az
em bernek  ?

F U X : H allja , ne cs in á ljon  velem  rossz  
v iccek et. N o  és h og ya n  b ír ja  a  m eleget!

S T U X : Én csa k  bírom , de a  fe leség em  e g é ­
szen rosszu l van  a  n a g y  hőségtő l. F o lyton  
p én zért n y ag ga t, h o g y  stran dra  m ehessen. 

F U X : M ely ik  stran dra  já r  a  fe le sé g e ?  
S T U X : E g y ik re  sem  . . .
F U X : H át a k k o r  m ire  k ö lt i azt a  sok  

p é n z t?
S T U X : A z t  igazán  nem  tudom , m ert 

soh ase  a d ok  n e k i . . .
F U X : ( d ü h ö s ) :  E z t  lá tja  elh iszem  m a g á ­

n á l :! M ég is  véd ek ezik  a  n a g y  kánikula i hő­
sé g  e llen ?  H iszen rettenetes, h o g y  a  hőm érő 
fe lm e g y  a  30 fo k  fö lé  is, s ő t  a  napon  eléri 
a  40 C elsiuszt i s . . .

S T U X : Oh, m isem  k önn yebb  a  védek ezés­
nél . . .  N em  keli a  nap ra  tenni a  h ő m é r ő t . . .

F U X : M á r  m egin t k e z d i?  A  30 fo k o s  
m e leg  is  e legen dő!

S T U X : N álu nk  sohasem  m u tat an n y it a 
h őm érő. M é g  húszat sem .

F U X : H o g y  lehet a z ?  O lyan  hű vös la k á ­
suk  v a n ?

S T U X : D eh ogy , ső t  délelőtt, délután  od a ­
tűz  a  n a p . . .

F U X : A k k o r  h o g y a n  leh et az, h o g y  m é­
g is  csak  20 fo k o t  m u tat a  h ő m é rő ?

S T U X : Ú gy , h o g y  m ég  ta v a ly  elrom lott 
és a zóta  té len -n yáron  m in d ig  húsz fo k o t
m u ta t . . .

F U X  ( d ü h ö n g ) :  a  b u tasá got lehetne h ő ­
m érővel m érni, a k k o r  m agán á l nem  is  volna  
e legen dő  fo k .

S T U X : N o  a zért m egn yu gta th a tom , e lég  
sok  fo k  van  nálunk is. H e tv e n k e ttő . . .

F U X : H o g y a n  lehet a z ?  E n n y i fo k  nincs 
is.

S T U X : D eh ogy isnem . H etven k ét lé p cső io - 
k e t  kell m indennap töb b szö r  is  m eg járn om , 
a m íg  otth on  fe lé rek  a  harm adik  e m e le tre . . .

F U X : N o  h a g y ju k  ezt a  tém át, m ert m ég  
m egörü lök  m ag á va l!

S T U X : M a g a  ta lán  m egörü l, de m iért 
a k a r p on t velem  e g y ü tt  m egőrü ln i ? . . .

F U X : M ég  szem telen  i s ?  M o n d ja  inkább, 
m it szól a z  A sszon yh éth ez?

S T U X : A z  m i?
F U X : A zt  sem  tu d ja ?  M ost a z  asszon yok  

tan ácsk ozn a k  B udapesten  és m indenben övék  
a  szó.

S T U X : V a g y  ú g y ?  M i ebben  a z  é rd e k e s?  
A k k o r  nálunk á llandóan  asszon yh ét van  . . .  

F U X : H o g y -h o g y ?
S T U X : A  fe leségem  á llandóan  ta n á csk o ­

z ik  a z  an yósom m al és a  házban  csa k  övék  
a  s z ó . . .

F U X : ( v ö r ö s  a  m é r e g t ő l ) :  D e h a g y ja  k i 
e b b ő l a  fe leségét, m e g  a z  a n yósá t! A rró l 
va n  szó , h o g y  a  v ilá g  m in den  részébő l ide­
érk eztek  a  n ők  és itt k on gresszu st tartanak.

S T U X : M ilyen  j ó  a ltk or a  V ilág m inden 
részében  a  fé r je k n e k  . . .

F U X : M ié rt?
S T U X : M ert e lu ta zott a  f e l e s é g ü k . . .
F U X . É rtse  m eg, ez  a  N em zetk öz i A sz - 
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M ax S c h m e lin g  a  ném et b oxb a jn ok  és  Joe  
L o u is  n ég er  b oxb a jn ok  k özö tt le fo ly t  izga l­
m as b oxm érk özést a  v ilá gb a jn ok i cím ért, 
am elyet több  százezerem ber nézett vég ig , az 
am erik ai R . K . O .  f i l m g y á r  h a r m in c  fü m iri- 
p o r t e r e  v e t t e  f e l . A  n egyven n yolc p e rc ig  
tartó, tizenkétm enetü  b oxm érk őzés  a z  első 
gon gü téstő l —  a  k nock autig , izga lm a s je le ­
netekben, film re kerü lt. A  nem m indennapi 
v ilágsp ortesem én yrö l készü lt film  B udapest 
e g y ik  prem ier film szín házában  is  lá th ató  
lesz.

*
H o llyw ood  leg fia ta la bb  sztá rja i a z  a m e­

rika i orvostu d om á n y  csod ái a  „k a n a d a i ötös  
ik rek 1’ k ü lön  von aton  H o llyw ood b a  érkeztek . 
A  h o llyw ood i p á lyaudvaron  beláthatatlan  
em bertöm eg  v á rta  a  kanadai ö tös  ikreket, 
a k ik  orvosu k  és egyb en  m enedzserek  k ísére­
tében m egérk eztek . A z  R . K . O. film rip ortere  
e g y  film rip ortá zs  keretében  rö g tö n  fe lvette  
érk ezésük et és e g y  napi életüket. A z  összes 
am erik ai m ozikban  ,,H o l ly w o o d  s z e n z á c ió ja ' ’ 
cim  a latt já tsszá k  a  film et.

H ollyw ood b a n  harm ad szor film esitik  m eg  D u -  
m a s  népszerű  rom antik us d rá m ájá t a  K a m é -  
liá s  h ö lg y e t .  A z  e lső  k ét K a m é l iá s  h ö lg y  
ném a film vá ltoza tb a n  k erü lt bem u tatásra , 
a z  egy ik b en  A llan  N a z im o v a  és  a  h irtelen  
tragikusan  e lhunyt R u d o lf V a le n t in o  vo ltak  
a  főszerep lők , m íg  a  m ásik ban  N orm a  T a l-  
m a d g e  é s  G ilbert R o la n d . H a n gos  film en  
m ost e lőször  kerü l a  v ilá g  m ozik özön sége  
elé a  K a m é l iá s  h ö lg y ,  am elyn ek  cím szerep ét 
G reta  G a r b ó  já tsza , A rm an d  szerepét ped ig  
R óbert T a y lo r .

■*
A  ném a film k orsza k  e g y ik  legn épszerűbb  

film sz tá rja  B ebe D a n ie ls  fé r jév e l, a  szintén 
letűnt film szín ésszel B en  L y o n n a l  v i lá g k ö ­
rüli színpadi turn éra  indul. M egm arad t h a l­
vá n y  nép szerű ségü k et a k a r já k  m ost  u to ljá ra  
kam atoztatn i, a zért egy fe lv o n á so s  darabban  
fo g n a k  fe llépn i va rie ték  színpadain . E lőször  
L ondon ban  já tsza n a k  m ajd , u tána  D é l-A fr ik á - 
ban. Indiában, K ínában  és  Japánban. B ebe 
D a n ie ls , baráta in  k ívü l b ú csú t m on d ott m an ­
dulá inak  is, a m ely ek et e lu tazása  e lő tt  k iop e ­
rá ltatott, h o g y  tisztán  csen g ő  h a n g on  tu d jon  
beszélni és  énekeln i a  színpadon, am i eddig 
nem  sik erü lt n ek i a  h a n gos  film en .

—  B izon y  a  lista  a  m ai v iszon yok h oz  m ér­
ten, nem  a  leg fén yesebb . V an  a zért e g y -k é t  
m űvésznőnk , a k i egészen  e lfoga d h a tó  helyen 
piheni ki a  szezon  fá ra d a lm a it. í g y  például 
B a jo r  G izi a  F ö ld k ö z i tengeren , B u d a  E lm a  
v iszont az É szak i te n g e r  m ellett üdül és 
G a á l  F ra n c isk a  sem  tö lti rossz  h elyen  a  n y a ­
rat, m ia la tt B udapesten  és B écsen  a  k ü lön ­
b öző  h a tó sá g o k  keresik , ö  n y u godta n  pihen 
S vá jcba n . Ig e n  sok  m ű vész  és m ű vészn ő  k e ­
resi fe l idén az ausztria i fü rdőh elyek et, de 
azért a  n a g y  tö b b sé g  a  b e lfö ld  részére  m a ­
radt. A  B alatonon , ső t  k is  m a g y a r  fa lv a k ­
ban és  —  a  pesti stran dok on  n y ara l a  m ű ­
vészv ilá g  többsége.

É S  K I JÖ T T  H A Z A  N Y A R A L N I ?

—  E lsősorb an  M o ln á r  F eren c, akt m a  m ár 
ritk a  ven d ég  B udapesten, h ov á  a zért időn- 
k in t m ég is  csa k  v issza h ozza  a  szíve, ha  csak  
röv id  időre  i s . . .  M ost is  h a za jö tt  és a  D una- 
parton  tö lti id e jén ek  n a gy részét. A  k iv á ló  ír ó  
m á r  r é s z b e n  b e f e j e z t e  ú j  d a r a b já t ,  a m e l y e t  a  
j ö v ő  s z e z ó n b a n  m u ta tn a k  b e  B u d a p e s te n  é s  
B é c s b e n  és  am ely tő l a zok  a  kevesen , a k ik  
ism erik  ötletét, el vann ak  ra ga d ta tv a . A  k i­
tűnő M o ln á r  F eren c e g é szsé g ile g  egy éb k én t 
m ost va lam ivel jobb a n  van . m int legu tóbb , 
de a zért vá ltoza tlan u l n a g y o n  kell v ig yá zn ia  
m a g á ra  és  e lég  s z ig orú  d iétá t kell beta rta ­
nia. A z t  m ond ja , h o g y  m in d e n ü tt  k ö n n y e b b  
e z t  a  d i é tá t  ta r ta n i , m in t  P e s t e n ,  m e r t  i*t 
f ő z n e k  a  l e g j o b b a n . . .

F E D A K  S Á R IR Ó L  M IT  H A L L ?

__  A  m űvésznő erősen  készü l a z  őszi sze­
zonra, a m ely  a latt ú gylá tsz ik , erősen  el lesz  
fog la lv a . A n n y i  é v  u tá n  F c d á k  ú jr a  s o k a t  
f o g  já t s z a n i ,  m é g  p ed ig  elsősorban , ső t  m a jd ­
nem  k izá ró la g  p róza i színpadon. A  V íg sz ín ­
ház  k ín á lta  m e g  szerződéssel és  s z e g é n y  
G ó th n é  e lá r v u l t  s z e r e p k ö r é t  a k a r já k  v e l e  
r é s z b e n  b e tö l t e n i .  V a lószín ű , h o g y  állandó 
szerződ ést Z sa zsa  nem  köt, hanem  csa k  ven ­
d égszerepeln i f o g  ú g y  a  V ígsz ính ázán , m int 
m ás m agánszính ázak ban  is, m ost  m á r  v é g r e  
á t t é r v e  a  k ó m ik a i  s z e r e p k ö r r e .  E bb en  a z  új 
szerepk örben  szép sikerek  várh atn ak  F e- 
dákra.

P L E T Y K Á T  N E M  T U D ?

—  A  fiatal színésznő nyara ln i m ent, de 
senki sem  tudta, h o g y  h ová . A  leg n a g y ob b  
titok za tossá g ga l k ezelte m é g  le g jo b b  baráta i 
e lőtt is  ú ticé ljá t. A  napok ban  azután  e g y  f i l ­
m ező tá rsa sá g  e lu tazott az e g y ik  k is  a lfö ld i 
fa lu b a  k ü lső  fe lvéte lek et csináln i. N a g y  volt 
a  tá rsa sá g  m eglepetése , am ik or a z  u t c á n  e g y  
k is  p c i  r is z t t é n n y á l  ta lá lk o z t a k ,  a k i  a  m e g -

H ollyw ood b a n  fasisztaellen es film  készü lt, 
am elynek  szöv egk ön yv ét  a  v ilá gh írű  szo c ia ­
lista  író  S in cla ir L e w is  írta. A  film n ek  a 
c ím e : „ N á lu n k  e z  n e m  fo r d u lh a t  e lő / ’ * W ill 
H a y s  a  s z ig orú  am erik a i film ce n zo r  a zon . 
bán  a  f i lm e t  b e t i l t o t ta ,  íg y  e z  a  film  nem  
kerü lhet a  m ozik b a n  játszá sra . S in cla ir  L e ­
w is  m eg fe llebb ezte  R o o s e w e l t  e ln ök h öz  a  b e ­
tiltást, a m ely  szerin te n em csa k  igazságta lan , 
hanem  ő  szá m ára  k é t s z á z e z e r  d o llá r  k á r t  is  
j e l e n t .

*

B e tty  G r a b le  h o llyw ood i szép ségk irá lyn ö  és 
film szín észn ö  színpadi tú rá ró l té rt  h a za  nem ­
ré g  vő legényével, J ack ie  C o o g a n n a l, akit 
ö t  éves k orában  fed eze tt fe l C h a p lin  film re 
és e g y ü tt  já tsz o tt  ve le  a  „ K ö l y ö k ”  cím ű 
film játék ban . Jack ie  C o o g a n ,  ak i m o st  e g y e ­
tem re já r , n a g y k o r ú  l e t t  é s  k é z h e z  k a p ta  a  
g y e r m e k k o r á b a n  k e r e s e t t  e g y m il l ió  d o l lá r já t ,  
a m it a  ban k  k eze ik  A  szép  B e tty  é s  Jack ie  
e g y  k ics it  b o ldog ta la n ok . M ert a  film szép ség  
K e 'tv  szerződése szerin t 193  7 d e c e m b e r  1 9 -ig  
n e m  m e h e t  f é r j h e z .  A  h o llyw ood i rossz  n y e l­
vek  szerint, a d d ig  ta lán  el is  vá ln a k  a  b o l­
d o g  szerelm esek .

*
H erbert M a rs h a ll  a z  a n go l szárm azású  

h o llyw ood i film szín ész , ak i n em rég  vá lt  el 
fe leségétő l E d n a  B est. lo n d o r i színésznőtől, 
ö t  évre  ú jra  a  h o llyw ood i R .K .O . film stú d ió ­
h oz  szerződött. É vente három  film szerep lésre  
k ö te lezte  m a g á t a  k itűnő film szín ész . E lső 
ú j film jé n e k  a  fe lvéte le it  m ár m e g  is kezdte, 
partn ere  A n n  B h ir le y ,  16 éves  film sztá r . A  
film  cím e „D a d d y  a n d  I " .  M ost p itta n to tta  
k i e g y  in d iszk rét a ngol h írlap író , h o g y  H e r­
bert M a r s h a ll  a  népszerű  film sz ín ész  bal­
lá ba  m üláb. m ert a háború  a latt srapr.ell- 
lövés  k öv etk eztéb en  a m pu tá ln i k ellett, e gy ik  
lábát. M ű lába  o ly  csod á la tos  készítm ény, 
h o g y  já r á s a  m égis  egyen es , u gran i is  tud 
vele és m é g  a  b eavatottak  sem  veszik  észre, 
h o g y  nem  a  s a já t  lábán  já r .

Üt
V ic k y  B a u m  ism ert a m erik a i írón ő  a 

..G ra n d  H o t e l '-s ze rző je  H ollyw ood b ó l fé r jé ­
vel R ich a rd  L ert. zeneszerzővel és k arm es­
terrel, a  C sendes óceá n  B á li-sz igetére  u ta ­
zott. N é g y  h ón ap ot fo g  o tt  töíteni, m ert a  
ben n szü löttek  életéről a k a r film d a ra b ot írni.

s z ó la lá s ig  h a s o n l í to t t  a  f ia ta l  m ű v é s z n ő r e .  M e g ­
szó líto ttá k , m ire  a  k is színésznő elnevette 
m a g á t és  k e d v e s e n  b e v a l lo t ta , h o g y  ö  b iz o n y  
a  n y á r r a  h a z a m e n t  a  s z ü le ih e z ,  a k ik  t e k i n ­
t é ly e s  g a z d á k  —  p a r a s z t lá n y n a k .  N yom ban  
m eg  is h ív ta  sa já t p ortá ju k ra  a  k o llégá k a t és 
o tt  szü lei m a g y a ro s  ven d égszeretette l ven ­
dége lték  m eg  a  pesti színésznépséget.

K É R Ü N K  M É G  E G Y  D E R Ű S  E S E T E T !

—  A z  ism ert k ém ik u sn ak  k edves nyári 
szóra k ozá sa  a z  idén a  fo to g ra fá lá s . A  stran ­
don, a fu tba llm eccsen , a  szigeten , m indenütt 
fo to g ra fá l. A  napok ban  a  stran don  egy ik  
m o le tt k o llega n ő je  k érte  m eg, h o g y  fé n y k é ­
pezze  le. A  színész b eá llíto tta  a  g é p e i, m ajd  
fig y e lm e z te tö le g  íg y  szó lt  a  m olett k o lle g a ­
n őh öz :

—  A ztá n  ne h o g y  b arátság os  a rco t  v á g já l  
m ert a z  m á r  nem  fé r  a  k é p r e . . .

K i lesz a  D óm -téri L u c ifer . Ism eretes  az a 
b onyoda lom , am ely  legu tób b  tám adt T ö r z s  
J enő szeged i szereplése  körü l. T ö r z s  és J a- 
n o v ic s  J en ő  a z  idei szeged i já té k o k  m ű vé ­
szeti ren dező je  m e g á 'la p o d ta k  abban, h og y  
A z  e m b e r  ta r a g é d iá já b a n  a  k ivá ló  m űvész 
f o g ja  L u c ife r  szerepét alakítani. K özben  a 
M a g y a r  S zínház k ifo g á s t  em elt T ö r z s  D óm ­
téri szereplése  ellen  a rra  va ló  h ivatk ozással, 
h o g y  a  színház m ár augu sztusban  m egkezd i 
ú j szezőn já t. É les levé lvá ltás  já tszó d o tt  le 
S zeged  és  B udapest k özött, vég ü l is  S z e g e d  
k é n y t e l e n  v o lt  lem o n d a n i T ö r z s  J e n ő  s z e r e p ­
lé s é r ő l  é s  J a n o v ic s  J enő azonnal B udapestre  
utazott, h o g y  ú j L u c ife r  után  nézzen . A z  új 
D óm -téri L u c ife r  K is s  F eren c, aki a  B iz á n c  
G iovan n ijá t is  já tssza  S zeged en  és ak i két 
estére au gu sztu s  1-ére és 2-á ra  e lvá lla lta  
L u c ife r  szerepét is, —  m íg  a ugu sztus 4 -én  a 
szeged i e lőa dá sok  k ip rób á lt  m űvésze , T á r a y  
F eren c já tssz a  el ez t a  m in den  szinész szá ­
m ára  je len tős  szerepet. T ö rz s  Jenő lem on d á ­
sával ú j szerep lőre  v o lt  szü k ség  a  B izán c 
D óm -téri előadásaira , m ert H e r c e g  F eren c 
színm üvében  az ö re g  tö rö k  k ö v e t  a lak iának  
m egm in tázá sá t h ízták  T ö r z s r e .  L au lla  K aiilt 
m ost K ü r th y  J ó zs e f fo g ja  já tsza n i. A  több i 
szerep lő  vá ltoza tlan , K on sta n tin t T á r a y  F e ­
renc, Irénét T ő k é s  A n n a ,  G iovan n it K is s  F e ­
renc, H erm át O lth y  M a gd a  a la k ít ja . A  J á ­
n o s  v i t é z  c ím szerep ét dr. P a l ló  Im re  játssza , 
I lu sk át R é t h y  E szter, B a g ó t  K i s s  F eren c, 
F ra n c ia  k irá ly t  G ó z o n  G yula , K irá ly leá n y t 
H a lá s z  G itta. A  D óm -téri színpad  m á r  te lje ­
sen felépü lt, ú g y h o g y  a  nap ok b a n  m e g k e z ­
dődnek  a  helyszín i prób á k . Július 25-én 
életbelép  a z  5C % -os  vasúti é s  h a józá s i k ed ­
vezm ény , a  k ü lfö ld iek  p e d ig  ren dk ívü li v í ­
zum k edvezm énnyel u tazh atn ak  a szeg ed i já ­
ték ok ra .

Megszólalt magyarul 
az „Uj földesúr" Olaszországban

A  fium ei la p ok  Írják , h o g y  a  m ú lt héten  
e lőször h a n g zo tt  o tt  a  m ozivászon ró l m a g ya r 
sző. A  F e n ic e - s z ín h á z ,  F ium e legn ag yob b  
m ozg ók ép sz ín h áza  m u tatta  b e  a  budapesti 
H ir s c h  é s  T s u k  film  vá lla la t első h a n g os  J ó k a i -  
íilm jét, az  „ O j  fö ld e s u r a té  m a g y a r  nyelven . 
O laszországban , ahol tu d va levő leg  m inden k ü l­
fö ld i film et csak  o lasz szinkron izálásban  sza­
bad já tsza n i, e z  v o l t  a z  e l s ő  k ü lfö ld i  film , 
a m e ly n e k  e r e d e t i  m a g y a r  b e m u ta tá s á t  e n g e ­
d é l y e z t e  a z  o la s z  k o r m á n y .  F ium e m a g y a r­
sá g a  term észetesen  zsú fo lá s ig  m egtö ltötte  
m inden e lőadás a lk a lm áva l a  hatalm as n éző ­
teret. A  m ozik özön ség  sok szor sza k ította  m eg  
v ih aros  tapssa l a  m a g ya r film  előadását, m ely  
va ló sá g o s  m ű vész i élm én ye lett, nem csak  a  
fium ei m ag ya rok n a k , hanem  a z  o tt  lak ó o la ­
szokn ak . is. F iúm én kívül O la szország  több i 
vá rosa iba n  o lasz  szink ron izálássa l já tszá k  a  
m a g y a r  h a n g os  film et. A z  „ Ü j  fö ld e s ú P '  fium ei 
p rem ierje  n a g y  s ik ert h ozo tt  nem csak  a  film - 
g y á rtók n a k , a  film  szereplőinek , G a á l  B éla  
rendezőnek  és F a lu s  István  producernek , ha ­
nem  a  m a g y a r  film ku ltúrán ak  is.

G IL B E R T  M IL L E R

A S Z E G E D I S Z A B A D T É R I J Á T É K O K O N

S z e g e d r ő l  je le n tik : R endkívü l érd ek ­
lődés ny ilvánult m eg  E rdélyből és a  D élv id ék ­
ről a  szeged i e lőa dá sok  iránt, k ü lfö ld rő l p e ­
d ig  cso p o rto s  k irán d u lások at rendeznek 
augu sztusban  S zegedre . V asárn ap  b e je len te t­
ték  a. szegedi já té k o k  vezetőség én ek , h o g y  az 
e lőa dá sok a t v ég ign éz i G ilbert M ille r  ism ert 
k itűnő am erik a i sz ín h áz iga zga tó  is, ak i 
a ugu sztus e lején  néh án y na.ni ta rtózk od á sra  
M a g y a ro rszá g ra  érkezik . G ilbert M ille r t  e l­
k íséri S zegedre  a  színházi és m ű vészi v ilá g  
több  k itűnősége.

S om lóék  legb o ld oga b b  na p ja  . . .  P ün k ösd
m ásodnap ján  szá llíto ttá k  S o m ló  István t, a  
V ígsz ín h áz m ű vészét a  szanatórium ba  és  hat 
hét m úlva , jú liu s 12-én  a  S om ló -csa lá d  első 
n y u g od t és b o ld o g  n a p ja : m a  e l ő s z ö r  t ö r t é n t  
m e g , h o g y  A d á m  p r o f e s s z o r  n e m  lá to g a t ta  
m e g  a  b e t e g e t .  E z  a  g y ó g y u l á s  l e g b iz to s a b b  
j e l e .

A  szanatórium  elsőem eleti szob á já n a k  kü- 
szü bét id egen ek  nem  léphetik  át, a  c s a lá d ­
t a g o k  is  c s a k  e g y e n k é n t ,  n é h á n y  p e r c r e  ü ln e k  
le  a  b e t e g á g y  m e llé ,  m e r t  a  b e t e g e t  n a g y o n  
fá r a s z t ja  a  b e s z é d .  D e a  k ed é lyéve l n incs 
sem m i ba j. Ú g y  vise lked ik , m in t ak i nem  
tudja, h o g y  m ilyen  sú lyos  b etegségen  esett 
át. N e m  is  lá t s z ik  m e g  r a j ta  a  n a g y  b e t e g s é g  
a n n y ir a , m in t a m ily e n  s ú ly o s  v á ló já b a n  v o l t .  
r s a k  n a g y o n  lr g y ö n g ü l t .  D e m á r  egyedü l tud 
olvasni. K arir.thyt fo rg a t ja  és  jó k a t  nevet 
ra jta , kü lönösen azok on  a  cikkein , a m ely ek ­
ben sa já t  b e teg ség ét  g ú n y o lja  k i . . .

A  c s a lá d  r e m é l i ,  h o g y  a u g u s z tu s  e l s e j é n  
S om i$  I s tv á n  e lh a g y h a t ja  a  s z a n a tó r iu m o t .  
V alószín ű leg  a  S vá b h egyre  von u l u tókúrára, 
szeptem berben  p ed ig  ú jra  já tszh atlk .

T e lje s  fe lg y ó g y u lá sá n a k  iga z i je le  a z  lesz, 
a m ik or a  színpadon  a z  első ta p so t  k a p ja . . .

S árga  cs ik ó  a  H unnia  film stú d ióban . C sep-
regh y  F eren c „S á rg a  cs ik ó ”  cím ű  színm üvét, 
a  m a g y a r  népszín m ü irodalom  e g y ik  legs ik erü l­
tebb  és irodalm i értékű , fa lu si életk épéből, 
hangos m a g y a r  film  készü l. A  m a g y a r  szín ­
já tszó  g á rd a  je lesei já tsza n a k  az e lső  m a g ya r 
népszínm ű h a n gos  film változatában . A  há ­
rom  drám ai fé r f i  fő sze re p e t : C s o r to s  G yula, 
K is s  F eren c és R ó z s a h e g y i  K á lm án  alak ítja . 
A  több i ízes m a g y a r  szerepek ben  a  további 
k itűnő szín észek  szerepe in :.* : K o n tá r  Júlia, 
C s c lc n y i  Józse f, H o y k ó  F eren c, M a k ld r y  Z ol­
tán, G á r d o n y i  L a jos , K ö p e c z i - B o ó c z ,  B ’ ltcs i  
T ibor, P e t h e s  F eren c, P e t i  S án d or é s  S im o n  
M arcsa . R en d ező : P á s z t o r  B éla. A  fe lv ite le k  
h étfőn  kezdődnek  m e g  a  H unnia  tilm gyárban . 
A  k ü lső  fe lvé te lek et  au gu sztu s  ele jén , B u gac 
pusztán  és a  T isza  p a rt já n  fo r g a t já k  H a  a  
m e.gyar népszín m ü irodalom  nem  tudott ú jra  
fe lé ledn i a  m a g y a r  színpadokon  ú g y  a  m agya r 
hangos film en  n em csa k  népszerűbb  lesz. de 
-> iiagh lrt szerez  B udapesttő l —  A m erik á ig .

„P e tro v ie s -iá n v o k ”  —  pesti m oziban . R en d ­
kívü li m u la tsá gos  és derűs, fin om  hangu la ' ok ­
kal á tsző tt dán  film v íg já té k b a n  m u tatk oztak  
be, az A m er ik á b ó l v issza tért szők e  nyúlánk  
P e frou ics -lá n yok , a k ik  hason lóim  h á lózzák  be 
a  fé r fia k a t, m in t annak  idején  a  G y u r k o v i t s  
lányok . A  v idám  történet, s k s lágerm u zsik á - 
val, énekszám m al, és  ö t  c . a g a d o  gam rnpaj- 
k ossá gú  fia ta l dán gü rlsierep lov e l, akiknek 
az élén K arina  B e ll ,  a  leg ism er .eb h  és  legk ed ­
vesebb  dán színésznők  e g y ik e  já tssz a  a  női f ő ­
szerepet. K ü lön érd ek ességge l bir, -aogy a  dán 
szerep lők  m a g ya ru l szó la ln a k  m e g  és  a  m a ­
g y a r  beszéd  ezu .ta l n em csa k  h o g y  n em  z a ­
va rta  a  v íg já té k  m enetét, hanem  tök é letes  
illú zióval em eite a  film é i. A  m u la tságos , ze ­
nés és énekes v íg já té k o t  m a g y a rra  szin k ron i­
zálta  L á n y i  V ik tor , a z  ism ert m ű ford ító . A  
m ag ya r szö v e g e t  sok  h u m orra l és  ötlettel fű ­
szerezte  S te l la  A d o r já n  ism ert színpadi Író. A  
m a g y a r  szink ronren dezést H e g e d ű s  T ib o r  illu - 
z iótk eltöen  végezte , k itű n ő  színészgárdáva l. 
M a tá n y  A n ta l, K ö p e c z i - B o ó c z  L a jos . P e fi  S án ­
dor, P á r t o s  E rzsi, H o n t  E rzsi és m é g  szá m o­
sán e lfe ledtették , h o g y  a  film  dán -nyelvü . A  
film  sikerü lt m ag ya ro s ítá sa  m ég  tök életesebbé 
tette  a  szórak ozá st, m inden n eh ézség  nélkül 
értettük. A z  e lső  h a n g os  m a g y a rra  sz in k ro ­
n izá lt  dán film  K o v á c s  és F a lu d i  la b o ra tó ­
rium  p rod u k ció ja , melyet szom b aton  mutatott 
be a  M etró  m ozibein.

/  /  
AR/ALGOBAN

H O L  N Y A R A L N A K  IS M E R T  
S Z ÍN É S Z E IN K ?
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S P O R T

Ú J P E S T
a Középeurópai K u p a  elődöntőjében

Ujpest-Prosfejov 2:0  (2:0)
Vasárnap délután váratlanul hűvösre 

fordult időjárás jótékonyan hatott a Kö­
zépeurópai Kupa második fordulójának 
budapesti mérkőzésére. A Kupában egyedül 
állva maradt Újpest csapatának a cseh­
szlovákiai Prostejov elleni mérkőzésére 

12.000 főnyi közönség volt kiváncsi.
A déli zápor által hazaüldözött hétvégi 
kirándulók délután villamosra ültek és ki­
mentek Újpestre, ahol szép győzelem tanúi 
lehettek. Az Újpest idegenben szerzett egy 
gólos előnyét tovább szaporította és ezzel 
az elődöntő egyik résztvevője lett 

Az előmérkőzés után néhány percnyi ké­
séssel futnak ki a csapatok a pályára. Kü­
lönösen a hazai csapatot fogadja üdvrival­
gás. Mindkét együttes a középen felállva 
üdvözli a közönséget, majd az osztrák 
Frarikensteinnak, a mérkőzés bírójának 
sípjelére Stemberg és Suchy választanak. 
A szerencse Újpestnek kedvez és így 
vendégek állanak fel enyhén tűző nappal 
és gyenge széllel szemben.

A Kupa-csapatok
Újpest: Hóri —  Futó, Stemberg — 
Seres, Szűcs, Szalai —  Pusztai, Vince, 

Kállai, Zsengeilér, Kocsis.
Prostejov: Sram — Suchy, Luger — 
Bouska, Stróbl, Kvapil — Hencsl, Csu- 

likj Melka, Drozd, Dufek.
TSelka indítja el a labdát, de azonnal az 

Újpestiek lépnek fel támadólag a kissé el- 
fogódott vendégek ellen. Már a 4. percben 
Sram csak komerre tudja menteni Zsengel- 
lér 20 méteres lövését. A Prostejov játé­
kába sok hiba csúszik, nem nagyon megy 
nekik a játék. Látszik rajtuk, hogy min­
den akaratukat összpontosítják, de a fel­
adat túl nagy, mert

a sziklaszilárdan álló újpesti fedezet­
sor minden igyekezetüket csirájában 

fojtja el.
A kissé fölényes Futó mellett Drozd jó 
helyzetbe jut, de Hóri biztosan fogja a 
labdát.

Vincéi kiviszik
Prostejov kapuja komoly gólveszélybe 

kerüL Bouska gáncsa miatt Kocsis küld 
szabadrúgást a kapura. A labdát Zsengei­
lér kapja, de az ő lövését Sram kiüti. A ra­
vaszul pörgő labda meglepi Kállait, aki 
gyorsan akar lőni, de rosszul találja a lab­
dát. A  20. percben az újpesti jobbszárny 
támad. Pusztai lapos beadását Vince kapja, 
ki akarja hozni a csomóból. Éles fordulat­
tal küldi a befutó Pusztaihoz, aki mellé lő, 
Vince fájdalmas kiáltással terül el a föl­
dön. Kiviszik a pályáról és megállapítják, 
hogy lába megrándult. Vincét az öltözőbe 
viszik és az Újpest tíz emberrel játszik to­
vább. A Prostejov kissé lélekzethez jut és 
talán ez az oka, hogy a vezetést — az Új­
pest szerzi meg.

Két gyors újpesti gól
A 25. percben a Pusztai beadásával ki­

törő Kállait, Luger komerre szereli. A kor- 
nert Pusztai Íveli középre, a felugró Sram 
kiüti a labdát, pontosan Zsengeilér elé. Ez 
lő, de a labdát Suchy hátra akarja gurí­
tani.

A villámgyors Kocsis megelőzi a ki­
futó kapust és a labdát a hálóba 

nyomja: 1:0.
Még el sem ül a taps, amikor kezdés után 

Szűcs 30 méteres lövése
a beugró Kállai fejéről bombaszerííen 
vágódik Sram kapujának felső bal 

sarkába: 2:0.
Leírhatatlan örömrivalgás üdvözli a 

gyors eredményt. A Prostejov megpróbál 
harcolni, de helyzete reménytelen, mert 
Újpest huszáros rohama másfel percen be­
lül eldöntötte a mérkőzés sorsát. Közben 
kiegészül a csapat, mert

Vince beáll.
előbb a jobb szélre, majd pedig elfoglalja 
helyét. Visszatérését pompás lövessél jelzi. 
Lövése a 36. percben a felső kapufáról pat­
tan Kocsis elé, aki elhamarkodva fölélő. 
Teljes újpesti fölénnyel er véget a félidő.

Újpest már nem erőlködik
Szünet után lanyha játék alakul ki. Új­

pest a biztos előny tudatában 18 
gyón igyekszik. Különösen csatárai kímé­
lik magukat. A fedezetsor biztosan yen

vissza a prostejovi csatárok rendszertelen 
támadásait. Hencsl és Bouska helyet cse­
rélnek és az újonc jobbszélső azonnal szép 
lövéssel mutatkozik be. Hóri felugrik a 
labdáért, de nem tudja megakadályozni, 
hogy az ne kapufáról pattanjon ki. Stern- 
berg tisztázza a helyzetet.

Kvapil megsérül és elhagyja a pályát.
Ettől kezdve tíz emberrel játszanak 

a vendégek,
de önfeláldozó védelmük mégis meg tudja 
akadályozni az újpestiek nem túl meg­
győző törekvéseit. Csak a 25. perctől 
kezdve forog veszélyben Sram kapuja. Az 
újpesti csatárok kedvet kapnak és

perceken keresztül pergőtűz alá fog­
ják Sram kapuját.

Csak a szerencse menti meg Prostejovot az 
újpesti góltól, mert a labdák hol mellé, hol 
fölé, hol meg a kapus kezébe süvítenek. A 
30. percben Dufeket Futó túlságos erővel

szereli, amiért szabadrúgás jár. Ezt a vé­
delem biztosan hárítja. Az újpestiek fö­
lényével ér véget a játék.

Jobb volt az Újpest
Újpest csapatában a fedezetsor, benne 

különösen Szalai és Szűcs mutattak egé­
szen kiváló teljesítményt. A kapuban Hóri 
szokott, megbízható játékát mutatta, míg 
a hátvédek biztosan, de néhol kissé köny- 
nyelműen működtek. Elől sérülése ellenére 
is, Vincze volt a legjobb. A két szélső jó, 
mig Fsengellér csak az első félidőben 
volt nagyon jó, szünet után ő engedett 
leginkább az iramból. Kállai javul.

A cseh csapatban alig van kiemelkedő 
játékos. Nem nagyképességű emberekből 
áll a csapat, de ennek ellenére nagyon ve­
szélyes. Ha nem vigyáznak rájuk eléggé, 
bárki úgy járhat velük, mint az Adrnira 
Bécsben. Frankenstein jól vezette a mécs­
esét.

A  Pannónia nyolcasa nyerte 
a bajnokságot

Vasárnap délután rendezte az Evezős 
Szövetség a magyar evezős bajnokságokat, 
amelynek eredményei a következők:

Kormányos nélküli kétevezős bajnok a 
Hungária EE (Győry, Mamusich) 7 p 39 
mp.

Szkiff bajnok Budapest EC (Kozma 
László) 7 p 51.2 mp.

Kormányos nélküli négyevezős bajnok 
Hungária EE (egyedül evezett).

Kormányos kétevezős bajnokság Hun­
gária EE (Győry és Mamusich dr., kormá­
nyos Virág Sándor). Idő: 8 p 35 mp., egye
dűl, ellenfél nélkül.

Magyarország nyolcevezős bajnoksága: 
1. a Pannónia EC csapata (Domonkos, vl 
téz Korompay, Szabó, Hollósi, Alapi, Szen- 
dey, Kaposi, dr. Ballya) kormányos Ke 
reszthy. 6 p 10 mp. 2. a Hungária EE 6 p 
13.4 mp.

Pompás küzdelem után a BÉRC nyerte 
a Budapest gyorsúszó stafétabajnokságot

Vasárnap délután rendezte meg a MUSz 
a német-magyar vizipóló-mérkőzéssel kap­
csolatos úszóversenyének második napját. 
A versenyen a magyar úszók

formahanyatlásról tettek tanúságot
es a szakértők megállapítása szerint egy 
kis pihenőre van szükségük. A női gyors­
úszásban a várt Lenkey-Harsányi össze­
csapás elmaradt, mert Lenkey inrándulása, 
míg Harsányi kisebb sérülése miatt nem 
indult. Tóth Ilonka startja nem járt siker­
rel, mert utolsó lett közepes idővel. A ver­
seny eredményei:

100 méteres hölgy-gyorsúszás:
1. Ács Hona KISOK 1:13.4 mp., 2. Biró 

Ágnes UTE 1:14.6 mp., 3. Sóthy Boriska 
BSE 1:16:8 mp.

4X200 méteres staféta:
Az úszókapitány két csapatot alakított, 

amelyek közel egyenlő képességűek. Csik 
mellé Pybert, Kisst, Körösit, Gróf mellé 
pedig Lengyelt, Zólyomit és Kánásit tette. 
Zólyomi. 2:25.2 idővel veri a 2:29.2 időt 
úszó Pybert, de Kiss (2:26) már egyszerre 
vált Kánásival (2:30). Lengyel már alapos 
előnyt ad át Grófnak, mert 2:19 idejével 
tíz métert ver rá Körösire, aki 2:28.6 mp.-t 
úszik. Csik megkísérli Gróf hatalmas elő­
nyének behozását, de csak keveset fogyaszt 
el az előnyből. 2:17.8 idejével másodiknak 
üt be, míg az első helyezett Gróf 2:20.4 
eredménnyel is könnyen ér célba. A győz­

tes staféta ideje: 9 perc 31/.8 mp., a máso­
diké: 9 perc jl.6  mp.

100 méteres ifjúsági hölgy hátúszó­
bajnokság:

1. Győrffy Irén BSE 1 p. 26.4 mp,
2. Henkó Katalin Debrecen 1 p. 37.6 mp,
3. Lovász Margit BSE 1 p. 38.8 mp.

Hölgy műugrás:
1. Fonyó Lili 65.44 pont.

Férfi műugrás:
1. Hódy MTK 131.24 pont, 2. Hídvégi 

MAC 1331.11 pont, 3. Kovács UTE 130.47 
pont.

100 méteres hátúszás:
1. Gombos LASE 1 p. 11.8 mp.,

200 méteres mellúszás:

1. Lengvári BEAC 2 p. 59.8 mp.
4X100 méteres staféta Budapesti- 

kerület bajnokságáért:
A nap legszebb versenye. Az UTE végig 

vezetett és ha Csik nem úszik olyan pom­
pásan, meg is nyerte volna, mert Gróf is 
igen jól úszott. Az UTE egyenletes úszói­
nak előnyét Lengyel morzsolta le és Gróf­
nak már nem volt elég az előny. Eredmény: 

Bajnok a BEAC csapata.

SZALAY fodrász-üzlet
VIII., József-körút 2.

Elsőrangú ÚRI ÉS NŐI kiszolgál

erejüket.
A CSAPATOK.

Biztosan győzőit a magyar
vízípolócsapal az erőszakos 
Játékra hajló németek ellen

Magyarország—Németország 5:1 (4:0)
A szombati minimális gólarányú győze­

lem után nagy érdeklődés előzte meg a va­
sárnapi revánsküzdelmet. A magyar csapat

lelkes és jó játékkal
biztosan győzött a németek ellen,

aki ezúttal túlságosan igény bevették testit

Magyarország: Bródy—Homonnay,
Sárkánny— Halassy—Bozay, Német, 

Brandy.
Németország: Heinrich—Kunzle, Ba- 
yer —  Straus —  Hauser, Schneider, 

Schulze.

Az első kiuszásnál a németek csípik el a 
labdát, de Sárkány szere], előre ad Brandy- 
nak, aki egyedül úszik néhány métert és 

hatalmas lövése már ott táncol a 
németek hálójában. 1:0.

Németh, majd Homonnay miatt szabad­
dobáshoz jutnak a németek. A veszély el­
hárul és már Homonnay dob szabaddobást. 
Németh fogja a labdát, de rosszul, aztán 
javít

és védhetetlenül bedobja a második 
magyar gólt

Sárkány jóvoltából Heinrich kerül jó hely­
zetbe, de elhamarkodva fölé lő. Érdekesen 
szüetik meg a harmadik magyar gól. Né­
meth kap labdát, de kissé hosszúra sikerül 
a passz, a német kapus elébe úszik, Németh 
gyorsabb, eléri és a feje fölött a kapu felé 
irányítja. A labda azonban a kapufa mel­
lett úszik el,

Brandy ráúszik és hiába próbálja 
Heinrich elkeseredetten védeni, kezéről 

a hálóba kerül.
Németh és Beyert kiállítja a biró. Ez­

után Halassy szabaddobása Bozsihoz ke­
rül, az ovábbít Brandyhoz, aki megszerzi 
a negyedik gólt.

A főiskolás atlétáink 
105:44-re legyőzlek 

a cseheke!
A magyar cseh atlétikai főiskolás viadal, 

amint az előrelátható volt, a magyar szinek 
fölényes győzelmével végződött. Eredmé­
nyek: 100 m. Sir 10.9 mp. 110 gát Szabó 
16 mp. Súlydobás. Voplicek 14.14. Disz­
koszvetés. Józzst 42.06 m. 400 m. Kovács 
49 mp. Távolugrás. Szondy 674 cm. 1500 
m. Aradi 4.00.8 mp, 4X100 m staféta. Ma­
gyarország 42.4 mp. A pontversenyt 105:44 
arányban Magyarország nyerte.

A  meghívásos versenyben a 800 m sík­
futást az olasz Lanzi nyerte 1:52.7 mp-el 
Igió előtt Az 5000 méteres síkfutásban 
nagy meglepetésre Esztergomi győzött 
15.7 mp-es idővel az olasz Mastroienni el­
len, aki 15:11.6 mp-et futott

Gerei nyerte a magyar 
kardbajnokságot

Nagy meglepetéssel végződött a magyar 
kardbajnoki verseny. A favoritként induló 
Kabos 3 vereség után lábán rándulást szen­
vedett és a versenytől visszalépett 

A bajnokságot Gerei nyerte 6 győzelem­
mel. 2. Rajcsányi 6 gy. 3. Kovács HTVK 
5 gy. 4. Rajczy BEAC 4 gy.

ELEKTROMOS—UTE 3:3

KÖZÉPEURÓPAI KUPA-EREDMÉNYEK 
Milano: Ambrosiana—Vienna 4:1,

Róma: Spárta—Róma 1:1.
A japán—magyar tornaversenyen Pelle 

vezet Péter és Arimoto előtt, míg csapat- 
versenyben Magyarország 112 pontjával 
Szemben Japán 105.8 pontot szerzett,



1936 JCLIÜS 18.

s M A G Y A R  H É T

Duce és Slmplon felíaríva győzlek
15 lónál hallatlan faezdőoddszok — A közönség zúgolódva fogadta 

a bemondást — Kik fogadják a Dréher-lovakat?
Csak négy ló startolt a nap főszámában, a 

Sir Colville Barclay-díjban, mert az indulónak 
jelzett Bohó otthon maradt. Simplon volt 
természetesen nagy favorit, másodsorban 
Nordlandot fogadták. A verseny cseppet sem 
volt izgalmas, mert

Simplon elejétől végig elől, végül igen 
könnyen nyert,

de nem Bagó elllen, amely kis súlyával ért­
hetetlenül elejétől végig utolsó és Nortland el­
len sem, amely Sokratest nem tudta meg­
előzni. Simplon nagy súllyal verte igen köny- 
nyen Sokratest, amely viszont Agrippát 
hagyta maga mögött nemrég, legalább látjuk, 
milyen jó Agrippa és látjuk, milyen jó Nord- 
land, amely csak harmadik volt. Ismét egy 
Dreher-ló, amely formán alól futott.

Duce igen könnyen győzött Rózsám II. és 
Bácska ellen.

A Horthy-ló kitűnő formában van ugyan, de 
ezeket a lovakat bármilyen távra is megveri. 
Hosszú távon a legjobb lovakkal futott — a 
Derbyt meg is nyerte tavaly — azután gyen­
gébb formákat mutatott.

Ugolin Félix ellenére is nagyon könnyen 
nyert, mert Babuskám késön jött és már nem 
tudta utolérni a vezető Ugolint.

15 ló startolt a Júliusi handicapban. A kezdő 
oddszok bemondását

általános elképpedés és morajlás fogadta,
mert Rih és Mórán 2, a többi 4, 5, 6 — ismé­
teljük 15 lónál. Hogy nyerjen a közönség ilyen 
kurzusok mellett? A Németh-istálló 3 lovat 
indított, Riht. Mamust és Bitangot. Rih volt 
eleinte a nagy favorit, sehol, Bitang pedig 
második Mórán után. Az

oddszok körül olyan lehetetlen állapotok 
vannak, hogy végül a 2:1 kezdett Mórán 
4, a 2:1 kezdett Rih pedig 5:1 lett és 

rövidebb kurzus 4:l-nél nem is volt.
Miért kell kezdetben hamis oddszokatkínálni? 
Hát a bukmékerek nem tudják, hogy 15 ló­
nál nem állhat két ló 2:1 és a többi 4, 5, 6:1 
kurzussal? Ezt. még a laikus is tudja! És 
végül a 2:1 kezdett Rih esetlegese 78, a 4:1 
kezdett Rozsdás totója 706 lett volna, a töb­
bi trem is említjük, legfeljebb azt, hogy a 

2:1 kezdett Mcran,. amely 4-re ment fel, 
93-at fizetett.

Mayerling. amely Botost verte az Osztrák 
Derby előtt, seholsem volt ebben a handicap- 
ban.

Évek óta nem volt o fogadóknak olyan fe­
kete napúk, mint szombaton.

Hét versenyben tíz favorit maradt le, kö­
zöttük a holtbiztos Gangster, a 13 induló­
nál a 1^-re lefogadott Amourette és a 
12 startolónál ugyancsak l^ó:l jegyzett 

Mák,
ezenkívül az első futamban az egyenlően 2:1 
oddszú Agrippa és Wait-a-bit a másodikban 
Lilla és Barátom II., az ötödikben Lőve ma­
jor és Botor, az utolsóban az ismét favoritnak 
tett Bon-Pas. Ilyen sorozatos felfordulás után 
csak azt állapíthatjuk meg, hogy 

V3gy a favoritok hamisak vagy a formák 
változatosak. Más eset nincs.

Különösen akkor kell megütközni, ha még a 
legbiztosabb lovakat is megverik és pár na­
pon belül egészen más eredményeket kapunk, 
mint amilyenek a mutatott formák. Legfel­
jebb azon csodálkozunk, hogy mért kell egy­
általában formákra hivatkozni, ha

egyetlen ló sem fut úgy, mint ahogy vár­
juk.

Csak egy-két példa a sok közül. Múlt szom­
baton Satura, Agrippa, Wait-a-bit és Cart- 
hago együtt futottak. Akkor Satum nyert 
Agrippa, Wait-a-bit, Totem ellen, Carthago 
ötödik volt, most szombaton

Agrippa változatlanul második volt, ha­
nem a többi . . .  Carthago könnyen győ­
zött, Wait-a-bit negyedik. Satura, az ak­

kori győztes sehol.
A  súlyviszonyok most Satumnak kedveztek 
és mégis rosszabbul futott. Különösen a Fes- 
tetics-lovak kezdenek össze-vissza futni és so­
hasem akkor nyernek, ha esélyük van vagy 
fogadják ezeket, hanem legközelebb. Épp Szi­
geti trénernél fordult elő, hogy a semmibe 
sem vett Gamma megnyerte a Kanca-díjat és 
a sokkal jobb Alaska messze mögötte, Rianás 
első startjánál óriási favorit, megverik, utána 
győz, majd most szombaton feltartva veri a 
holtbiztos Gangstert, a nagy favorit Dreher- 
lovat. Apropos, Dreher-ló! Ezek is 

sok bajt okoznak újabban a fogadóknak. 
Amint egynek a számát kiteszik, rögtön favo­
rit, úgy mint tavaly a Hajdú-lovak és ugyan 
úgy nem nyernek. Az egészben csak az

a csekély különbség, hogy a Dreher-istálló 
sohasem fogad, Hajdú Dezső mindig foga­
dott. Épp ezért jó lenne tudni, ki fogadja 
a Dréher-lovakat ? Hogy lehetnek ezek fa­

voritok ?
Mert úgye-, azt mindnyájan tudjuk, hogy 
csak akkor favorit egy ló, ha erősen fogad­
ták? Vagy nincs így? Akkor, ki felelős ezért? 
Mért kell a közönségnek állandóan veszíteni 
olyan lovakon, amelyek nem is nyerhetnek? 
Itt említjük meg, a

megafon bemondhatná az oddszokkal 
együtt az istállófogadásokat is.

Mindenki tudná, mért áll egy ló röviden. Nem 
azért, mert esélye van, hanem mert istálló­
fogadás van rajta. Mért kell ezt titkolni? A 
közönség elképed, ha váratlanul azt hallja, 
hogy 13 lónál Amourette Ugyan miért?

Talán, mert az idén ötször futott, május 10-én 
nyert egy Handicapot, háromszor helyezetlen 
volt és egyszer helyen.? Újabban különben 
ismét

szokásos lett, hogy a többször rosszul fu­
tott lovak egyszerre táltosok lesznek. 
Lásd (Mérgespusztát, Mákot.) Az egyik 
nyer, a másik lemarad, de mind nagy fa­

vorit.
Ez ellen nagyon nehéz védekezni, ha a 

Lovaregylet nem érdeklődik a formaváltozá­
sok iránt. A Kis Újság nagyon vigyáz a kö­
zönség érdekeire és hiába terjesztenek táltos­
meséket egyes lovakról, nem tippeli ezeket. 
Múltkor

Ladogát még helyre sem tippeltük, 
most szombaton pedig azzal az indokolással 
nem vettük kombinációba a Gátversenyben a 
Dreher-lovakat, Eclairt és Carbon-lightet, 
mert vagy jobbak, mint Ladoga vagy rosz- 
szabbak. Ha jobbak, a úgy a Kezdők verse­
nyében indultak volna Ladoga helyett, ha 
rosszabbak, úgy nincs esélyük. Egyik sem volt 
helyen. Vagy nem dűltünk be egyenesen Mák­
nak, sőt szombaton már Agrippát sem jelöl­
tük, mert ezt is állandóan favorizálják, de 
nyerni nem tud. Most is már

előre megírtuk, hogy Agrippa nem nyer­
heti meg a Szent István-díjat, 

hiába tették meg a bukmékerek favoritnak. 
Az oddszok terén egyébként mennyi minden 
történik, azt talán nem is kell külön hangsú­
lyozni. Egyszerűen

lehetetlen a közönség helyzete, pedig 
most a tavalyi hat helyett kilenc bukmé­
ker van, azonban a kurzusok változatla­

nul a legrosszabbak.
Ezt nemcsak az bizonyítja, hogy a legtöbb 
győztes totója sokkal több, mint a ringben 
kikunyerált oddsza, hanem szédületes diferen- 
ciák vannak az esetlegesek és a kurzusok kö­
zött. Természetesen nem lehet az összes lo­
vakat felsorolni, de talán elég, ha megemlít­
jük, hogy Carthago oddsza 6, totója 91. Bok­
réta 4, a gépnél 79, Camélia 3, osztaléka 53. 
A 4 és 5:1 indult lovak pedig húsz-harminc­
szorost fizettek volna. Például

a 2 1^:1 kezdett Satura esetlegese 153, 
az 5:1 ajánlott Napnyugta, amely 4-re 

ment le, 171 a gépnél,
a 4:1 kezdetű Kiszom bor 164. a 6:1 kezdett 
Csicsóka II. 479, a 6.1 kínált Bakony 221, a 
4:1 kezdett Penang 231, a 6:1 ajánlott Lea 
.csak” 687, a 3:1 oddszú Kékes II. 103, a 

6:1 kezdett Matador 479, a kezdetben 4:1 
állt Baka 231, a 6:1 oddszú Santella 476 és a 
2:1 oddszú Lőve major — hogy egy kisebb 
diferenciákról is írjunk — 47-et fizetett
volna, vagy a 1%:1 kezdett Bon-Pas esetle­
gese 49 volt, tehát

akár favoritról, akár elhanyagolt ló ró l  van 
szó, a bukmékereknél nem írbet fo­

gadni.
És érthető okból nem lehet fogadni. Mért ad­
jon jobb kurzusokat a bukméker, ha semmi 
baja, bárhogy dolgozik. A közönség nemcsak 
a ringben veszít, hanem főleg a városi iro­
dákban, mert

lehetetlen ringoddszok szerint szrlmítják 
ki a halmozásokat.

a halmozá- 
réletlenül jó, 
van oddsza. 
f "-adó, hogy 

amelyi- 
amely 

nagyobb 
ellenőrzi 

hogy napon-

És mennyire vigyáznak ezekre 
sokra. Ha egy-egy halmozás \ 
úgjr az utolsó lónak már alig 
Ezért csodálkozik némelykor a 
a ringben nem az a ló a legröv; 
két ott fogadják, hanem egy n 
sok halmozásban szerepel vagy 
halmozás utolsó lova. És ezt n 
senki. Pedig, ha meggondolják, 
ként

több, mint százezer pengőről van szó, 
úgy joggal megkövetelhetik a fogadók, 

hogy ellenőrizzék, nem-e károsodnak.

Ehelyett azt látjuk, hogy mind több iroda 
nyílik úgy a fővárosban, mint a környéken 
és a vidéken, sőt az öt pengős legkisebb tétet 
leszállították három pengőre a városi irodák­
ban. hogy annál többet és könnyebben veszít- 
hessenk a kisemberek. Mert a lótenyésztés 
„érdeke” , hogy a kisemberek tönkremenjenek 
és a bukmékerek százezreket nyerjenek. Ha a 

Lovaregylet saját kezelésbe venné a vá­
rosi irodák forgalmát, úgy ez a sok száz­
ezer pengős nyereség nem a bukmékerek 
zsebébe, hanem a Lovaregylethez folyna 

be
és ezt a nagy összeget valóban a lótenyésztés 
emelésére lehetne fordítani.

Vasárnapi budapesti lóver­
senyek részletes eredménye
(A zárójelben lévő számok közül a két első 
a megafon-, harmadik a startoddsz, negyedik 

az esetleges osztalék.)
I. Mátyásföldi díj. 3000 P. 1100 méter. 1. 

Horthy I. Du^e (végig 5:10, Csapiár), 2. Ró­
zsám II. (4, 5, 5, 125, Teltschik), 3. Bácska 
(3, 3, 4, 52, Gutái), 4. Zsolcza (végig 2\2, 47. 
Esch), 5. Emese (végig 4, 156, Weissbach).
F. m.: Mérgespuszta (10, 14, 20, 879 Hevesi) 
Lator (8. 12. 12, 711, Hatscher), Sok (10, 12 
25, 975, Rózsa), Pénz (12. 16, 66, 975, Szabó
l.  i Alsó (5, 6, 6, 138, Balog), Thank you (4
10. 10, 187, Klimscha). 6 h., % h., y2 h., % h. 

Tót.: 10:16, 12, 17. 13. Befutó: 10:91.
Duce — mely irtózik a sáros talajtól —

igen könnyen 6 hosszal verte tíz ellenfelét 
Mennyivel nyert volna, ha nincs mély pálya?

II. Nyeretlen kétévesek versenye. 3000 P. 
1000 m. 1. Dr. Gárdony P. Ugolin (l 'v , 2, 2, 
Félix), 2. Babuskám (végig 2, 38, Rózsa
3. Cimbora (3, 4, 6, 49, Klimscha), 4. Dongó 
(2J/2, 3, 4, 68. Csapiár , 5. Farandole (4, 5. 6. 
79, Balog). F. m.: Goal (6, 8, 10. 491, Csuta', 
Szél (6. 8, 20. 587, Hevesi), Argosy (3, 4, 6 
96, Eschi. ötnegyedh., 1 h., % h., \2 h.

Tót.: 10:28, 13, 13, 14. Befutó: 10.67. 
Ugolin esélyének megfelelően biztosan nyert.
III. Júliusi handicap. 4000 P. 2000 m. 1 

Horthy J. Mórán (2, 3, 4, Teltschik), 2. Bitang 
(végig 6, 108, Bihari), 3. Csatártó (5, 3, 4, 3. 
Eschi. 4. Fiola (4, 5, 6. 77, Csuta), 5. Now- 
here (6, 6, 10,, 139, Klimscha). F. m.: Derűs 
(5, 4. 6, 95, Schejbal), Rang (6, 8, 16, 265 
Rózsa), Bonaparte (6. 10. 16, 733, Nagy G.) 
Rozsdás (4, 10, 12, 706, Müller), Rih (2, 4, 5, 
78, Weissbach), Aderno (5, 8, 10, 193, Kupái
G. ), Kritikus (6, 10, 12, 551), Szentgyörgyi» 
Mayerling (4, 6, 6. 11G, Dózsái), Mumus (5,
6. 10. 99, Gosztonyi), Acacia (5, 10, 12, 193 
Weckermann). y2 h., 2% h., y2 h., nyakh.

Tót.: 10:93, 26, 25, 17. Befutó: 10:772.
A távnál a mezőny nagy része egy csomó­

ban fekszik, Mayerling, Rozsdás, Fiola, Bi­
tang és Mórán törnek előre a táv után. majd 
erős küzdelem támad Mórán és Bitang között 
mely féihosszal előbbi javára dől el.

IV. Sir Colville Barclay-díj. 12.000 P. 2400
m. 1. De Vries F. Simplon (végig 5:10, Schej 
bal), 2. Sokrates (4, 5, 6. 105, Teltschik). 
Nordland (végig 2\2. 31, Gutái), 4. Bagó (vé 
gig 4, 142, Klimscha). 6 h.. 2 h., 8 h.

Tót : 10:13. Befutó. 10:60.
Simplon a starttól célig vezetve igen köny 

nyen 6 hosszal nyer a végig második helyen 
fekvő Sokrates ellen. Bagó teljesen lesza 
kadva egy pillanatig sem mozdult el az utolsó 
helyről.

V. Nyeretlen kétévesek handicapja. 1800 P
900 m. 1. Szondy tűz. Futóbolond (5. 4, 4 
Bihari). 2. Borzas (végig 1T£, 28, Simics). 3 
Brezova (2. 1%, 1U. 38. Gosztonyi), 4. U1 
timo G. (5, 5, 6. 97. Esch), 5. Dont-worry (4
5. 6, 77. Alt). F. m.: Kópia (10. 12, 14, 784 
Fetting), Babvirág (4, 12, 12, 335, Zsíros ( 
Lancia (4. 6. 6. 172, Heinrich), Botor (4, 5, 6 
134, Pillár), Mese (5, 5, 6, 194, Klimscha I.) 
Mekkorka (8, 10. 12, 713, Csömöri), Fruska
11. (6. 10, 12, 302, Esch T.). h., 2 h., öt­
negyedh., nyakh.

Tót.: 10:91, 16, 12, 14. Befutó: 10.239.
Brezova vezet, kívülről felnyomul Borzas, 

a táv után lekeresztezi a mezőnyt es a bar- 
rierhez megy. Ezzel félhosszal elveszti a ver­
senyt Futóbolond ellen, amely a célnál lecsípi,

VT. Eladók handicapja. 1500 P. 1200 ra.
I. Horváth E. Hálás (5, 6, 8, Bihari 1, 2. Vise- 
<rrád (4 6 6. 87, Klimscha), 3. Quasimodo 
Tvé°ig 4 79, Esch T.), 4. Gardist (6. 6. 8, 98, 
Klimscha .1.), 5. Gellért (2, 1 >/2, 2, 35, (Csuta). 
F m.: Kislány (6, 10, 12, 689, Müller), Zsin- 
pir Khan (5, 10, 12, 298, Horváth K. II.;, Al­
legro (6, 8, 10, 342, Balog), Charles (5, 8 5, 
76, Mányi), San Domingo (10, 12, 12, i97, 
Weckermann), Bánom is én (5. 6, 6. 73, Cső- 
móri), Mesebeli (3, 3, 4, 56, Gosztonyi). ív h., 
% h„ 1 h., nyakh.

Tót.: 10:356, 9S, 36, 30. Befutó: 10:7119.
A győztest 1650 P-ért visszavásárolták.
Bánom is én és Allegra vezetnek, a távnál 

kiugrik Hálás és könnyen nyer Visegrád ellen.
VII. Handicap. 2500 P. 1000 m. 1. Dr. Hódi 

R. Hozomány Ií. (4, 6, 5, Csömöri . 2. Pici 
(6, 8, 10, 391, Szeltner). 3. Poczkos 14. 10, 6. 
92! Csapiár?, 4. Sylva (6. 6, 12, 201, Klimscha
J. ), 5. Szepes (2, 4. 3. 48, Rózsa). F. m.: Prí­
más (5, 10. 12, 181. Eschi. Napfelkelte >6. 10. 
8. 103. Simics), Adamas 16, 6, 10, 79, Weiss­
bach), Agfa (8, 10, 12, 735, Hevesi). Széltoló 
(4, 3,’ 2ti, 29, Horváth K. II.), Regulus (4, 
6, 6, 83, Csuta), Renato (végig 3, 32, Klim­
scha). % b., ötnegyedh., % h„ 2 h.

Tót.: 10:73, 25, 98, 51. Befutó: 10:1692. 
Szepes vezet, majd Poczkos áll az élre és 

biztos nyerőnek látszik, mikor Hozomány n, 
kiugrik és könnyen nyer a végén felfutó Pici 
ellen.

Zápor, zivatar, jégeső 
várható

A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 
délben tizenkét órakor: Nyugat- és Közép- 
Európa nagyrészén az óceán felől jövő pára­
dús légtömegek sok helyen tekintélyes eső­
zéseket idéztek elő.

Hazánkban a vasárnap reggelig terjedő 
huszonnégy órában szintén volt sok. még pe­
dig zivatarral járó eső. Ennek mennyisége a 
Tiszaroff, Debrecen, Püspökladány, Turkeve 
közti területen 16—17 mm-t ért el s ugyan­
csak tekintélyes eső esett (10—13 mm l Galga- 
mácsa. a Kékes vidékén is, valamint Vásáros- 
naményban. A Kékesen és Tiszaroffon jégeső 
is volt. A Dunántúl nagyobbik, nyugati és 
északi részén nem esett. A hőmérséklet ha­
zánkban tegnap csak a nyugati megyékben 
maradt 30 fok alatt, egyebütt mindenütt fö­
léje emelkedett, sőt Kecskeméten, Turkevén és 
Pécsen 33. Nagykörösön, Békéscsabán 34, 
Szegeden 35 és Mezőtúron 36 fokot mértek: 
éjjel a talaj mentén a Dunántúl 13—14, a Ti­
szántúl pedig csak 18—20 fokra süllyedt a hő­
mérséklet.

Budapesten vasárnap délben a hőmérséklet 
20 Celsius fok. a tengerszintre átszámított 
légnyomás 758 mm, erősen süllyedő irányzatú.

Várható időjárás a következő 24 órára: 
Riónk ós változó irányú légáramlás. Több 
helyen újabb zápor ós zivatar, esetleg jég­
eső is. A hőmérséklet némi csökkenése 
kelet felé továb leried.

— m m

Hamis váddal
súlyosan meghurcolta 
nevelt gyermekét 
egy házaspár

Fogadott gyermeknek mostohaszülei elleni 
harca foglalkoztatta a fiatalkorúak bíróságát 
és a törvényszéket. Kovács Károly tisztviselő 
nemrégiben megvádolta íl§ eres fogadott fiát 
azzal, hogy tőle és feleségétől nagyobb ösz- 
szegü készpénzt. ékszereket, könyveket és 
egy korbácsot lopott el. A kereset szerint a 
tisztviselő egy évvel ezelőtt fogadta házába 
a fiút. akit apja hozott hozzájuk, mert nem 
tudta eltartani. Egyideig nem is volt baj a 
gyerekekkel, sőt amikor egyes tárgyak eltűn­
tek, nem is gyanakodtak rá. Egy hónappal 
ezelőtt névtelen levelet kapott Kovács, amely 
bizalmasan értesítette arról} hagy a fiú lopja 
meg őket.

Ezek után megtette a feljelentést és a 14 
éves gyerek ügyét Németh Péter dr., a fiatal­
korúak bíróságának elnöke tárgyalta le. A 
vizsgálat adatainak előterjesztése során ki­
derült, hogy a lopott holmikból semmit sem 
'nUíltak meg a gyermeknél. A tárgyalás e 
bejelentés után meglepő fordulatot vett. A 
gyerek védője felállott és a következőket 
mondotta:

— Tisztelettel bejelentem a törvényszék­
nek, hogy a levelet írásszakértővel vizsgál­
atiam meg. Az írásszakértő több pióba 
után megállapította, hogy a leveleket Ko- 
vács-né írta. Tisztelettel kérem ez alapon az 
eljárás beszüntetését.

A házaspár zavartan néhány szót dado­
gott. majd megpróbálták a vádat azzal is 
erősíteni, hogy egy aranyláncot megtaláltak 
a fiú kabát zsebében. Az ügyvéd erre beje­
lentette, hogy a lánc nem is volt arany és 
bebizonyosodott, hogy más csempészte azt a 
kabátzsebbe. Németh Péter dr. tanácselnök 
ezután a fiút felmentette a lopás vádja alól.

Az ügyvéd hamis vád címén feljelentést 
tett az ügyészségnél, ahol azonban csak ha­
tóság előtti rágalmazás miatt indítottak el­
járást a mostohaszülök ellen.

A büntető járásbíróságon megtartott tár­
gyaláson a bíró ismertette a feljelentést és a 
törvényszéki írásszakértő véleményét, amely 
teljesen egyezik azzal, amelyet az ügyvéd 
mutatott be. Kovácsné iJt is tagadta, hogy a 
levelet ő irta volna. Végül a történtek felett 
sajnálkozását fejezte ki. Az ügyvéd az elég- 
tételt elfogadta és a meghurcolt gyermeket 
Vidékre küldték szüleihez
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A z  elkedvetlenedett Usetty Béla dr.-ral az élen kívánja 
a nagy többség a reformharcot megvívni

A széthúzásnak, személyeskedésnek a 
BLASz által szünetnélkül szított parazsa, úgy­
látszik, ismét lángTa lobban. A magyar fut­
ball nem tud megereősödni, mej:t

a budapesti alszövetség állandóan keveri 
a sportpolitika jeles kártyáit.

A kötekedés, a szervezkedés, a hatalomra 
való törekvés elleni áldatlan harcban és annak 
megfékezésében pazarolják el erőiket azok is, 
akik a sport iránti szeretetböl szívesen dol­
goznának a sport naggyátételéért — ha hagy­
nák őket.

Legújabban Vsetty Béla dr., 
az MLSz elnöke is megunta már a 

azt az úXlandö kötekedést, 
amelyet a BLASz és annak elnöke minden 
kérdésben tanúsít. Usetty Béla dr.-nál lelke­
sebb és fáradhatatlanabb elnöke még alig volt 
a Labdarúgószövetségnek és ezért a magyar 
egyesületek,

a, labdarúgás hatalmas, többszázezer főből 
álló tábora egységesen áll Usetty mögött. 
Megdöbbenéssel fogadták a hírt, hogy 

Usetty Béla dr., az országos elnök, is már 
megelégelte a gáncsoskodók sporttal össze 
nem egyeztethető túlkapásait és

ott akarja hagyni helyét, 
mert látja, hogy egy jelentéktelen csoportja 
a labdarúgásnak állandóan keresztezi a békés 
munkát és így hiábavaló minden jóakarat, 
jószándék, megakad a munka, a fejlődés.

A futball hatalmas tábora, a főváros szá­
mottevő, reprezentatív egyesületei és a vidék 
szerint azonban szó sem lehet arról, hogy 
Usetty Béla dr. otthagyja helyét.

Az olimpiász után nagy átszervezésre 
határozták el magukat a futballvezérek 

és végre rendet teremtenek.
Egyszer és mindenkorra meg akarják tisz­

títani a futballsportot a méregkeverőktöl, a 
a kötekedőktől, a tehetségtelenektől, a hordó­
szónokoktól.

Az olimpiászt követően szőnyegre kerül a 
szétválasztás 10 éve után az álamatörkérdés. 

Ez az a pont, amelyben a Szövetség a 
sporthatóságok részéről is a legteljesebb 

támogatást kapja.

helytelen összetételében amúgy is igaz­
ságtalanul túlteng, megszűnik. 

Nyugodtan dolgozhat majd a vidék, a pofi­
sport, a vállalati csapatok, a többi alszövetség 
és maga az MLSz is, mert nem őrli majd fel 
minden energiáját és idegét a hatalmi túlka- 
sok elleni védekezés. A BLASz pedig, ha nem 
lesz ilyen aránytalan és öt semmiképpen meg

A Tábla érdekes hamistanuzási ügyben 
mondott jogerős ítéletet. Egy régebben in­
dított polgári per kapcsán Laczkó József 
kereskedösegéd ellen nyújtott be gyermek- 
tartási keresetet Spitzmann Vilma kiszol- 
gálónö. Laczkó a keresettel szemben tagadta 
azt, hogy a kiszolgálónő gyermekének ö 
lenne az apja. Két tanút nevezett meg állí­
tásainak bizonyítására. A tanuk kihallga­
tása és megesketése után a járásbíróság 
valóban él is utasította a leányt keresetével.

Néhány nappal az elutasító végzés kézhez­
vétele után Spitzmann Vüma ügyvédje 
hamis tanuzás címén feljelentette a férfi 
két tanúját: Berkes Margitét és Róth Ró­
zsit. A feljelentés szerint mindketten nagyon 
jól tudták, hogy a szerelmi viszony fenn­
állott. A vizsgálóbírói kihallgatások során 
a gyanúsított két nő, valamint Laczkó el­
lentmondásokba keveredtek. A férfi beval­
lotta, hogy ismerte a leányt, a tanuk pedig 
beismertek a hamis vallomást. A  további 
kihallgatásokon a kereskedősegéd konokul 
megmaradt állítása mellett, hogy a leányt 
ismerte, de senkit nem akart hamis vallo­
másra bírni.

A fötárgyaláson Laczkó mindent vissza­
vont azzal, hogy a valóság az, amit a pol­
gári per kapcsán már egyszer előadott. 
"Ügyvédje bejelentette, hogy a leány már 
más ellen is próbálkozott gyermektartási

nem illető hatalom a kezében, többéi törőd­
het az amatörsport fejlesztésével, mint a 
sportpolitikával. Nem fontos, hogy Budapes­
ten ISO futballegyesület legyen.

Elegendő, ha 1,0—50 klub lesz, de azok 
életképesek és erősek legyenek.

Usetty Béla dr., az MLSz elnöke pedig ma­
radjon a helyén, ahová a közbizalom állította 
és vezesse tovább is a futballsportot a fejlő­
dés és egy szebb jövő felé.

keresettel. A törvényszék ezt nem vette 
figyelembe és a férfit hamis tanuzásra való 
rábírásért 10 hónapi börtönre Ítélte, míg a 
két nö egyenként. 6—6 heti fogházbüntetést 
kapott. Csak a kere^xedösegéd élt fellebbe­
zéssel az ítélet ellen, a két nö le is töltötte 
büntetését.

A Táblán Laczkó József váratlanul töre­
delmes vallomást tett. Elmondotta, hogy 
nem bírja tovább az izgalmakat. A leány­
hoz benső kapcsolat fűzte. A leány bírta rá 
a tartásperben, hogy tagadja le a közöttük 
fennálló viszonyt, mert akkor férjhez akart 
menni és az ügy rendkívül kellemetlen volt 
számára. Annál jobban meglepte, hogy 
Spitzmann Vilma a tagadó vallomás ellenére 
sem vonta vissza a keresetet. A perbeszé­
dek után hosszasan tanácskozott a Tábla, 
majd Laczkó József büntetését jogerősen 
négyhónapi fogházra szállította le, amely­
ből két hónapot kitöltöttnek is vett. Az indo­
kolás szerint a fennforgó nyomatékos eny­
hítő körülmények miatt kellett a büntetést 
leszállítani. A vádlott büntetlen előélete és 
a kiszolgálónö ingadozó vallomása a vádat 
nem támasztották teljesen alá. Mivel azon­
ban a hamis tanuzással vádolt két nö beval­
lotta tettét, a vádlottat el kellett marasz­
talni. Az ítéletben az ügyész és a vádlott 
is megnyugodtak.

Kiss Tivadar.

B ü m M m s  í ia s n i s t a n u z á s i  p e r
e g y  gyermektartási kereset k ö r ű i

Az OTT annakidején ráparancsolt az MLSz-re, 
hogy vigye keresztül a szétválasztást cs tisz­
títsa meg a sportot az álamatőröktől, mond­
ván, legyen becsülete s profifutball és szín­
tiszta amatőrizmus. A szétválasztás megtör­
tént. Ma már a profifutball kiverekedte pozí­
cióját nemzetközi viszonylatban is.

Az amatörfutball sorvad, mert ismét dü­
höng az álamatőrizmus.

Az amatörszövetség hatalma ránehezedik a 
profi és vidéki futballra, holott ez a hatalom 
nem illeti meg a BLASz-t, mert hiszen nem­
csak az amatőregyesületeket foglalja magá­
ban, hanem a vállalati csapatokat is, amelyek 
pedig ortodox amatőr szempontból nem te­
kinthetők odatartozóknak.

Ott tartunk tehát, ahol tíz esztendővel ez­
előtt. Sót még rosszabbul állunk, mert annak­
idején, amikor az álamatőrizmus dühöngött, 
a Szövetségben a nagy egyesületek hozzáértő 
emberei vitték a szót és egy-egy tanácstagi 
tisztség megszerzéséhez nagy sportmult kel­
lett.

Ma a kávémérési alakulatok vezetői is szó­
hoz jutnak és vezérkeünek. Parlamentesdit
játszanak és

döntenek a futbaUsport nagy kérdéseiben, 
amihez pedig sem szakértelmük, sem 

judiciumuk nincs.
Mi szükség van a kávémérésben vagy 

korcsmában tanyázó kis, 30—35 tagból áhó 
egyesületekre ? Tessék csak egész bátran a 
német és az olasz példát követni, amely a 
sportban egyesítette az erőket és megszün­
tette a sportra csak terhet jelentő kis alaku­
latokat.

Egyetlen futballista sem vész el a sport 
számára, mert hiszen a fuzionált, meg­
erősödött egyesületek más keretek és kö­
rülmények között tudják nevelni és fog­

lalkoztatni a játékosanyagot.
Egy bizonyos, hogy az ilyen alakulatok 

megszűnésével egy csapásra S—S00 elnöki, 
500 alelnöki, főtitkári és más tisztség szűnik 
meg. De vájjon van-e ezekre szüksége a 
magyar futballnak?

Ha önzetlenül, cím nélkül akarnak dolgozni 
a magyar sportért, megtalálják helyüket a 
nagyobb egyesületekben is.

A sport tisztasága is megköveteli, hogy az 
amatörszövetségben csak tiszta amatőrök le-

u n t .
vállalati csapatokat a profiégyesületek- 
kcl egy szövetségbe kell tömöríteni.

. tiszta amatőrcsapatok, mint a főiskolások 
i régi nagy csapatok, FTC, MTK és a tob- 
t, nem bírják

nem egészen ortodox alapon álló más 
állalati csapatok konkurenciáját és el­

véreznek.
Igyenlö eszközökkel kell küzdeni, mert ez 
portszerüség előfeltétele, 
lem kétséges, hogy erre a reformra sor 
ül és ezzGl
i BLA8z-nak hatalma, amely O mai

Felemelt gyalogjárót és egyirányú 
járműközlekedést

tervezett közlekedési „reformjában" 
egy angyalföldi házmester

A közlekedési problémák sok gondot okoz­
nak az illetékeseknek Budapesten. Példa erre 
a hurokvágány, az utcai rer.dorbíráskodás, 
amelyek mind azt a célt vélik szolgálni, hogy 
Budapest világvárosivá növekedett forgalmát 
az olyan fontos gócpontokon, mint a Berlini- 
téren, a Rákóczi-út és Erzsébet-körút keresz­
tezésénél, de egyéb forgalmas helyeken sza­
bályozzák

A sok illetékes szakférfiú mellett most 
magánszorgalomból

egy derék angyalföldi házmester is bekap­
csolódott ebbe a munkába.

Tervezetet nyújtott át a főkapitányság köz­
lekedési osztályában, a főváros közlekedésé­
nek leegyszerűsítésére. Zimmer Antalnak 
hívják az alkalmi közlekedési szakértőt, aki 
az Angyalföldön, a Reiter Ferenc-utca 19. 
számú házban lakik, amelynek házmestere. 
^ jgn,< ■ y p ,"fő  ri"n ':o ‘ érsa meglátogatta

Zimmer bácsit, hogy megtudja tőle, miből is 
áll az általa elkészített közlekedési reform.

A sokoldalú házmester gépszerelő, gép­
lakatos és feltaláló is egyszemélyijén.

A ház udvarán kis földszintes műhelyben van 
a „laborat&:iuma“ , itt végzi kísérleteit, más 
munka itt nem is folyik, hiszen nincs ipar- 
engedélye, ha néha munkát vállal, házon kí­
vül végzi el, egyébként a házmesterségből és 
gyerekei keresetéből él. Ráér, van Ideje spe­
kulálni praktikus találmányain, így jutott 
eszébe a közlekedési reform elkészítése is.

Bemegy a lakásba és tetszetős kis modellt 
hoz ki onnan, amely a Berlini-teret ábrázolja 
a banántoronnyal, fából és vasból elkészítve. 
Az úttest szürke színűre van festve a model­
len, vaskorlátok és nyilak vannak rajta, a 
jármüvek irányát jelezve.

Zimmer bécsi elmagyarázza, hogy talál-
n i i u m n n i m n i n i n i m m n i i n n n n t i
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mánya feleslegessé tenné a forgalmi rend­
őrt is,

a gyalogosok rettegett utcai rcndörbírójáról 
nem is beszélik. A kis modellen megmutatja, 
hogyan képzeli el egy ilyen forgalmas köz­
lekedési gócpontnak a képét, mint a Berlini- 
tér. A jelenlegi banántorony helyén négy-öt 
méter magasságú emelvényt tervezett, amelyre 
négy irányból vezetnek fel a lépcsők, ame­
lyen a gyalogjáé ók közlekednének. A Teréz- 
körút jobb és balsarkából, a Lipót-körút 
jobb- és balsarkából vezetnének fel ezek a 
lépcsők, négy irányból lehetne felmenni raj­
tuk és ugyanannyi irányban lefelé.

Megszűnne tehát a gyalogjáróknak ugrá­
lása az autók és villamosok előtt, mert 
hiszen arra az úttestre, ahol a jármüvek 
közlekednének, gyalogosan közlekedő pol­

gár nem Is juthatna le.
Az úttesten, ahol a jármüvek haladnának, 
vaskorlát van, ezzel osztaná ketté az úttes­
tet a feltaláló. Ha például a Teréz-körút 
felöl jönne egy autó, az mehetne Buda felé 
is; a Vilmos császár-út és a Váci-út felé is, 
de csak a korláton belül, úgy hogy szembe­
jövő jármű nem akadályozná útját. A szem­
bejövő jármüvek ugyanilyen alapon közleked­
nének, szintén korlátok közé szorítva.

— Ez megszüntetné j  hurokvágányt is — 
mondja a közlekedési tervezetet kispekuláló 
házmester — mert villamosok is haladhatná­
nak a Berlini-téí-en ugyanolyan módon, mint 
azelőtt, elég széles hely áll ott rendelkezésre. 
Pontosan kimértem én azt.

Egyszóval a banántorony egyik oldalán 
és a másik oldalán haladnának a jármű­
vek, egymás előtt, de sohasem egymással 

szemben.
Ezt lehetetlenné tenné a korlát. Ugyanígy 
oldalba sem kaphatnák egymást a kocsik. A 
banántorony, amelyet szépen aranyozott kor­
látokkal látott el a modellen Zimmer bácsi, 
körülbelül négy-öt méter magas lenne, úgy­
hogy a felvezető lépcsők alatt a legmagasabb 
jármüvek is kényelmesen elférnének. A ba­
nántorony fent terraszszerüen volna kiké­
pezve, ahol még pihenő padokat is fel lehetne 
állítani. Lent a torony belsejében állhatna a 
rendőr, de persze nem volna semmi dolga a 
forgalom irányításával.

Elmondja Zimmer Antal, hogy a főkapi­
tányságon Komáromy Géza rendörfelügyelö 
vette át tervezetét, megígérve, hogy bemu­
tatja majd Dárday rendőrkapitánynak.

— Elvittem tervezetemet a kereskedelmi 
és iparkamarához is — mondja.

— Ott mit mondtál:?
— Nagyon tetszett az uraknak, biztatták, 

hogy szabadalmaztatni kellene.
Megtudjuk a Reiter Ferenc-utcai házmes­

terlakásban, hogy Zimmer Antal, aki valami­
kor a gróf Vigyázó Ferenc-uradalom gépésze 
volt, világéletében ilyen praktikus találmá­
nyokon tör't: a fejét. Szabadidejében külön­
féle dolgokat spekulált ki. Egy tűzhely-talál­
mány dt egyszer meg is vették tőle az osztrá­
kok.

Van egy csónak találmánya Is, amelyen 
egy ember egyszerre négy evezővel tud 

evezni.
A négy evező össze van kötve egymással.

— Bármilyen szélvihar jön — mondja Zim­
mer bácsi — nem történhet semmi baj, mert 
a négy lapátot meg lehet rögzíteni és nincs 
az a vihar, amely a csónakot feldöntse.

Meg is mutatja a csónak kismcdelljét, 
persze eredetiben nem tudja elkészíteni, mert 
nincs rá pénze.

Visszatérünk a közlekedési szabadalomra 
és megkérdezzük, hogyan jutott eszébe a 
dolog.

— Egyszer a Ber lini-téren járva, gondol­
kodni kezdtem a dolgon, hogy lehetne ezeket 
a bajokat megszüntetni. Mint ahogy az emb’ r 
sok mindenen gondolkodik, például a munka­
nélküliség megszüntetésén is.

A közlekedési bajok megszüntetését már 
kispekulálta Zimmer bácsi. Ha most még a 
munkanélküliség megszüntetésére is kitalálna 
valamit, ö lenne a legnagyobb feltaláló a 
világon.

Hesz Ferenc

U j TE LEFO N SZAM AINK : A Kis Újság 
új teJefonszáma: 1-207-26. A  Magyar 
Hétfő telefonszáma hétköznap: 1-207-26, 

vasárnap pedig 1-444-03 és 1-444-04.
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új telefonszáma: 1-207-26. A Magyar 
Hétfő telcfonSzáma hétköznap: 1-207-26,

vasárnap pedig 1-144-03 és 1-444-04.

Meghalt Gaál Mózes. Gaál Mózes, nyu 
galraazott tankerületi kir. főigazgató, a 
kiváló magyar ifjúsági író, hetvenhárom 
éves korában Budapesten elhunyt.

Nyugalomba vonul a bajai polgármester.
Bajáról jelentik: Baja város polgármes 
tere, dr. Borbiró Ferenc közel négyévtize 
des közszolgálat után, az elterjedt hírek 
szerint, ez év őszén nyugalomba vonul. Dr. 
Borbiró Ferencet 1915-ben választották 
meg a város polgármesterévé, azt megelő­
zően Szabadka város szolgálatában állott. 
Máris megindultak a találgatások arra vo­
natkozólag, ki lesz dr. Borbiró Ferenc 
utóda a polgármesteri székben. A hírek sze­
rint dr. Bernhart Sándor városi tiszti fő­
ügyész lenne az egyik jelölt, a másik pedig 
dr. Nikolausz Béla ügyvéd, törvényható­
sági bizottsági tag. Baján érthető izga 
lommal tárgyalják a köztiszteletben álló 
dr. Borbiró Ferenc esetleges nyugalomba- 
vonulását. Máris biztosra vehető, hogy 
nagy küzdelem indul meg a polgármesteri 
székért.

Kininmérgezés. Kétségbeesett kiáltó 
zásra ébredtek vasárnapra virradó éjszaka 
a kispesti Horthy Miklós-út 166. szám 
alatti ház lakói. Az épület egyik földszinti 
lakásából kiszaladt egy hiányosan öltözött 
férfi. „Istenem, megmérgezte magát El­
vira” —- kiáltotta. Kiszaladtak a ház lakói 
akiknek a férfi elmondotta, hogy Kapusi 
Elvira 19 éves selyemszövőnő eszméletlen 
állapotban fekszik odabent. Kihívták a 
mentőket, akik megállapították, hogy a fia­
tal munkásnő kininmérgezést szenvedett. 
Kapusi Elvirát a Maglódi-úti közkórházba 
szállították. A vizsgálat során fogják meg­
állapítani, hogy a fiatal leány tévedésből 
vett-e be sok kinint, vagy öngyilkossági 
kísérlet történt.

Ai olimpiádra és Németországba ____
utazók 1936 július 7-tól — \*\\
szrptrrabrr 7 -is ,-----* ' " ’ den b » ° '1
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Országos nagygyűlést tíTvnak össze a vitéz­
ség érmes hadviseltek. A Magyar Hadviseltek 
Országos Gazdaságpolitikai Pártjában tömö­
rült vitézségi érmesek nagyszabású értekez­
letet tartottak, amelyen az érempótdíjak 
folyósítása céljából a kormányzóhoz felter­
jesztendő emlékiratot szövegeztek meg. K. 
Bernáth Viktor központi ügyvezető elnök 
megnyitotta az értekezletet. Horváth Károly 
központi főtitkár felolvasta a feliratot, amely­
ben a hadviseltek a vitézségi érempótdíjak 
általános folyósítását kérik. Murányváry Már­
ton arany vitézségi érmes sérelmezte, hogy 
az érempótdíjakat csökkentették és nem tel­
jes összegében fizetik. Fábián József az O. F. 
B. földes vitézségi érmes hadviseltek pana­
szát adta elő az ármegállapításokra vonat­
kozólag. Bányay Béla főtanácsos a vitézségi 
érmes hadviselt nyugdíjas közalkalmazottak 
sérelmeit vázolta. Papp László vitézségi érmes 
hadirokkant a hadigondozottak nevében mon­
dott köszönetét a pártvezetöségnek. végül Pá- 
mer István hadirokkant csatlakozásra hívta 
fel a vitézségi érmes hadigondozottakat. Ez­
után a vitézségi érmes hadviseltek elhatároz­
ták. hogy augusztus 20-án. Szent István nap­
ján Budapesten országos nagygyűlést tarta­
nak.
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OLVASSA TLSTVÉRLAPLJNRAT,
A KIS ÚJSÁGOT!

Duna, borotva, méreg, kötél
Vasárnap újult erővel szedte áldozatait 

az öngyilkossági járvány.
Ralich Erzsébet 23 éves tisztviselőnő a 

Sósfürdő egyik kabinjában
borotvával átmetszette a torkát.

A kabin ajtaja alól előcsurgó vérre lettek 
a fürdöalkalmazottak figyelmesek és rá­
törték az ajtót az életunt nőre, még mi­
előtt elvérzett volna. A mentők súlyos álla­
potban a Rókus kórházba szállították.

Haranghy Lajos 29 éves cipészsegéd 
szintén borotvával akart véget vetni életé­
nek. A Szőnyi-utca egyik elhagyott telkén 
balkezének

csuklóján átvágta ereit.
Errméletlen volt már, amikor rátaláltak. 
A mentők a Rókus kórházba vitték.

Schiller Andor 39 éves gyárimunkás a

Befutottak a pályázatok az Egészség Vo­
nata művészi kiképzésére. Az Egészség Vo­
nata rendező bizottsága nyilvános pályázatot 
hirdetett a vonat 21 termének művészi kikép­
zésére. A vonat tulajdonképpen tudományos 
riport-sorozatban mutatja be az ország bio­
lógiai és szociológiai adottságát teljesen új és 
korszerű kiállításban. A pályázók igen értékes 
és modern irányú anyagot küldöttek be. 
Majdnem kivétel nélkül a múlt évben oly 
nagy sikert elért egészségügyi kiállítás hatása 
alatt, a tér és forma ügyes kihasználására, a 
legmodernebb fényhatásokra fektették a fö- 
súlyt. A gazdag és tehetséges anyag felett 
július 16-án dönt a zsűri.

A Friedrich Párt felvonulása. A Keresztény 
Ellenzék. Friedrich Párt szombaton este nagy 
demonstratív felvonulást tartott. A menet, 
amelyet Friedrich István és a párt képviselő-, 
illetve városi bizottsági tagjai vezettek, a 
zugligeti villamosvégállomástól indult el, on­
nan felvonult a Svábhegyre, majd a Disznóid­
hoz ment. A menetben mintegy kétezer em­
ber vett részt. A felvonulás után az összes 
résztvevők jelenlétével pártvacsora volt.

Vakmerő betörés
Nagyarányú betörést követtek el Pollák 

Mihály autókereskedő Liszt Ferenc-tér 11. 
szám alatti lakásán vasárnapra virradó 
éjjel. A minden bizonnyal legalább két- 
három személyből álló betörőbanda, 

a konyhaablakon keresztül hatolt be 
az autókereskedő földszinten levő la­

kásába.
Rendkívül óvatosan dolgoztak. Előzetes 
megfigyelés alapján a terepet tökéletesen 
ismerték. Az éjszaka is meglehetősen nagy­
forgalmú házban sem a lakók, sem a ház­
mester nern vett észre semmit.

A betörők 1500 pengő készpénzt, 
7000 pengő értékű ruhaneműt és ér­

téktárgyat zsákmányoltak.
Erélyes nyomozás indult a vakmerő be­
törők kézrekerítésére.

Egy diák súlyos balesete. Súlyos sze­
rencsétlenség történt vasárnap reggel Kis­
pesten. Frank Rudolf 15 éves tanuló, aki 
a Wesselényi-utca 17. számú házban lakik, 
az udvaron foglalatoskodott. A diák egy 
mély gödörbe esett, ahol az ott lévő üveg­
darabok súlyos sérüléseket okoztak a fiú al­
testén. Frank Rudolfot sérülésével kór­
házba szállították.

Gyilkolni akart az ittas ember. Nyír­
egyházáról jelentik: Weiszkron József 
nyíregyházi foglalkozás nélküli egyén ittas 
állapotban a Kossuth-téren botrányt rende­
zett. Órák hosszat autózott a városban, de 
amikor a sofőr a számla kiegyenlítését kö­
vetelte, Weiszkron kést rántott és le akarta 
szúrni a gépkocsivezetőt. A dühöngő részeg 
a helyszínre érkező rendőrre támadt, de 
amikor a részeg ember látta, hogy a rend­
őrt nem tudja megszúrni, dühében a saját 
nyakába szúrta a kést. Végre sikerült meg­
fékezni a dühöngő embert, megbilincselték, 
de amikor a kapitányságra akarták szállí­
tani, a földre vetette magát olyan erővel, 
hogy a szájából ömlött a vér. Beszállították 
a rendőrségre, ahol megállapították, hogy 
Weiszkron József idegbeteg, többször kö­
vetett el gyilkossági merényletet és utcai 
botrányokat. Elrendelte a nyíregyházi 
rendőrség Weiszkron József elmeállapotá­
nak megvizsgálását.

,A sajtószabadságra az ország minden 
polgárának szüksége ián ” Vasárnap köz­
gyűlés keretében ünnepelte fennállása 
negyvenéves jubileumát a Magyar Újság­
írók Egyesülete. Márkus Miksa elnök nyi­
totta meg az ülést és beszédében a magyar 
újságírás időszerű kérdéseivel foglalkozott. 
Rámutatott arra, hogy a sajtó munkásai 
mindenkor a közért harcolnak. A sajtó- 
szabadságra — emelte ki — nem a. hírlap­
íróknak. hanem, az ország minden polgárá­
nak szüksége van. Dr. Boross László, al- 
elnök, az egyesület negyvenéves történetét 
ismertette.

Megtámadta a rendőrt egy kubikos. Szom­
bat éjjel két óra tájban a Tétényi-út és Bik- 
szádi-út sarkán szolgálatot teljesítő rendőr 
segélykiáltásokra lett figyelmes. Nem mesz- 
szire őrhelyétől Török Mihály kubikos vereke­
dett Bánkú Elek vasmunkással. Török nem 
volt hajlandó abbanagyni a verekedést. Egy 
husánggal a rendőrre támadt, aki kénytelen 
volt kardot rántani és védekezés közben egy 
darabot levágott a kötekedő kubikos füléből. 
A mentők a Rókus-kórházba szállították Tö­
rök Mihályt.

Autóbaleset érte a betegéhez siető orvost.
Dr. Sejtse Lajos orvos, aki azzal tette is­
mertté nevét, hogy három hőnappal ezelőtt 
saját életének kockáztatásával mentett meg 
egy kútfúróm unkást, akire ráomlott a föld. 
Vasárnap délelőtt Horthy Miklós-út 128. 
számú lakásáról taxival igyekezett egy bete­
géhez. A Kond vezér-utcában a sebesen ha­
ladó taxi egy füvei benőtt árokba csúszott. 
Dr. Bense Lajos arccal előre zuhant és orrán, 
homlokán szenvedett sérüléseket. A mentők 
szanatóriumba szállították.

Pacsirta-utca 8 szám alatti lakásán 
felakasztotta magát.

Idejében észrevették és levágták a kötél­
ről. A mentők az Uj Szent János kórházba 
szállították.

Karlhoffer Mária 22 éves mindenes a 
Visegrádi-utca 26. szám alatti szolgálati 
helyén

megmérgezte magát.
Bretz Istvánná Csepelen a Kiserdőben 

ismeretlen mérget vett be. 
Mindketten a Rókusba kerültek.

Magyar Antal 23 éves kovácssegéd az 
Erzsébet-hídrói

a Dunába ugrott.
A motoros rendőrség kifogta és a mentők 
első segélynyújtás után a Rókus kórházba 
vitték.

Még az ősszel megindul a gráci ország­
út magyar szakaszának építése. A keres­
kedelemügyi miniszter vállalatba adta a 
gráci országút magyar szakaszának meg­
építését. A nagyszabású munkálatok még 
az ősszel megindulnak és az eddigi tervek 
szerint az új útszakaszt a tavasszal már át 
is adják a forgalomnak.

Az IBUSZ Utazás Szervező Irodája a ber­
lini XI. Olympiászra (Budapest, VII., Rőt. 
tenbiller-utca 1.) a közönség érdekében közli 
a következőket: Az olympiai játékok megte­
kintésére Berlinbe utazó közönséggel hiva­
talosan közöljük, hogy anélkül, hogy tár­
sasutazásainkban résztvennének, belépő­
jegyeikét a kibocsájíási álon pengő- 
fizetés ellenében fennti irodánkban sze­
rezhetik be. Ezidőszerint még a következő 
jegyek állanak — korlátolt számban — ren­
delkezésre, július hó 10-ig: I., II. és III. rendű 
Olympiai Stadion bérletek (mind számozott 
ülőhely); I. és II. rendű ülőhelyek és néhány 
darab állóhely az uszóstadionba. Vívásra, 
tornára, ökölvívásra, evezésre, lovaglásra 
még néhány számozott ülőhely kapható. 
Napi-jegy csak külön igénylésre rendelhető. 
A társasutazásokban való részvételre f. hó 
15-ig a jelentkezések folyamatosak. Errevo- 
natkozó prospektusok és jelentkezési lapok 
a fent jelzett Ibusz Olympiai szervező irodá­
ban, valamint az összes MÁV Hiv. Menet­
jegyirodákban kaphatók, ahol egyszersmind 
a részvételi díjak Is lefizetendök. Társasuta­
zásban való részvétel díja: II. oszt. 307.—;
III. oszt 285.— pengő.

Nem strandolhat anélkül, hogy valódi dr. 
Morisson depilatort ne használjon, a felesleges 
szőrszálak eltávolítására.

A GAZDASÁGILAG is modernizálódó Tö­
rökország hatalmas beruházásokat eszközöl. 
Anglia vas- is acélipari vállalatai 5 millió 
font értékű kohóberendezésekre kaptak 
m egren d elésA  berendezések üzembehelye­
zését is angol mérnökök és szakemberek 
végzik majd el.

Más a politika és más az üzlet. Német­
ország és Szovjetoroszország között igen élénk 
a kereskedelmi kapcsolat. A kölcsönös egyez­
ményben lefektetett elvek szerint a szovjet 
ketöszáz milüó márka keretben tartozik Né­
metországból iparcikkeket vásárolni. Ebből 
már 140 milliót le is hívott, míg a hátralevő 
összegről most folynak a tárgyalások.

Unitas, a Phönix magyarországi életbiztosí­
tásait lebonyolító rt. A Phönix életbiztosító 
társaság magyarországi üzletköréhez tartozó 
életbiztosítások átvételére és lebonyolítására 
a fenti cég alatt alakult részvénytársaság e 
hó 11-én tartotta alakuló közgyűlését a Pénz­
intézeti Központ üléstermében. A közgyűlés 
az alapszabályok megállapítása és a társaság 
megalakulásának kimondása után az igazga­
tóság tagjaivá megválasztotta: Erhardt Dezső. 
Fésűs Béla. Gönczi Sándor. Hausner Károly. 
Schrrer Dezső dr.. Sebestyén Benő és Vilcsék 
András urakat.. A felügyelőbizottság tagjaivá: 
Bárdos Ferenc, Méri Emil, .8zirtes Ftilöp és 
Tarján Nándor urak választattak meg. Az 
igazgatóság elnökévé Hausner Károly urat, 
az Első Magyar Általános Biztosító Társaság 
vezértitkárát választotta meg. Az új rész­
vénytársaság, amely üzletek kötésével nem 
foglalkozik, a Phönix magyarországi életbiz­
tosítási állományát a műit hó 27-én megjelent 
4040/1936. M. E. sz. kormányrendelet intéz­
kedései alánján fogja átvenni és lebonvolítani.
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A7j INTERPARLAMENTÁRIS UNIÓ Ma- 
warorszáfíon. folytatni t tár nyalásait az 
pa ász müveit világ élénk fi nyelemmel kí­
sérte. A külföldi világlapok nagy cikkekben 
foglalkoztak az ülések lefolyásával. A dele­
gátusok pedig dicshimnuszokat zengenek, a 
főváros és az ország szépségéről és vendég­
szeretetéről. így juiott hazánk vxkvipropa- 
gandához, melynek jövőbeli haszna egyelőre 
beláthatatlan. A kiváló és díszes nemzetközi 
társaság az elmúlt hét egyik napján vita­
anyagéiul, a ]f0 órás munkahetet tűzte napi­
rendre. A delegátusok felsorakoztatták ér­
veiket, mellette éppúgy, mint ellene is. El­
hangzott ismét az az elcsépelt régi kifogás, 
ho</y a munkáidé) csökkentése megdrágítja 
a termelést. A mellette felszólalók pedig épp 
ellenkezőleg a munkanélküliség csökkenését 
és a forgalom emelkedését reméli attól. Azt 
várják, hogy a lecsökkent, haszonkulccsal 
kalkuláló termelők is, az emelkedés által, 
megtalálják számításaikat. Olyan téma ez, 
melyről lehet érvelni jobbra is, balra is, de 
egy nem kétséges: a munkaidő csökkentésé­
vel igen sok új egzisztenciát lehetne meg­
alapozni. A munkaidő szabéilyozását azon­
ban nemcsak az ipari munkások részére kel­
lene kivívni, hanem a mezőgazdasági alkal­
mazottak és a. szellemi munkások részére is. 
Egyes nagy vállalatok, bankok még ma is 
10—12 órát dolgoztatnak, tisztviselőikkel és 
munkásaikkal. Amennyiben ezek munkaide­
jét Iccsökkentenék 7—8 órára, mingyárt sok 
helyen 30—IfÔ c-o.s létszámemelésre lenne 
szükség. Az elmúlt szerencsétlen években 
kiadott .,leépHeni', jelszót vegyék már egy­
szer revízió alá. Nemzetgazdasági szempont­
ból pedig a ..munkaerö-kiuzsorázás'* meg­
szüntetése felbecsülhetetlen előnnyel járna. 
Mennyi új íróasztalt lehetne beállítani az 
irodáéiba, i.ieu.tyi új munkapadot lehetne 
teremteni a gyárakban, ha egy embertől 
nem kívánnának többet, mint a napokban 
letárgyalt és megszavazott heti IfO órát. Az 
ellenvetés a rezsitöbblet. Ez sem olyan ve­
szélyes. Egyrészt a szóbanforgó nagyválla­
latok, bankok azt nyilván cl is bírnák, más­
részt pedig az új keresők felélt fizetései, 
ismét csak ugyanezeket a vállalatokat táp­
lálnák új vérrel. Az Interparlamentáris 
Unió, a világ e nagytekintélyű testületé a 
munkaidő csökkentését jónak találta. Pedig 
e testületben egyaránt van képviselve úgy 
a munkáltató, mint a xnunkavállaló. Vegyék 
tehát a vállalatok fontolóra a delegációk 
szavazatával megerősített határozatot. Az 
eredmény nem kétséges. Az eszme sikerét 
igazolni fogják a kenyérhez jutó sok-sok 
család, a feleségek és gyermekek öröm­
könnyei.

Az egyik osztrák játékkaszinó magyar la­
pokban elhelyezett hangzatos cikkeiben és 
hirdetéseiben játéktermeinek látogatására 
hívja fel a magyar olvasókat. Nem vagyunk 
hívei semmiféle hazárdjátéknak. A múltban 
is fölemeltük tiltakozó szavunkat, amikor 
egy magyar érdekeltség Budapesten akart 
játékkaszinót berendezni. Annál inkább til­
takozunk most és fölhívjuk a hatóságok 
figyelmét arra, hogy’ ez minden körülmények 
között megakadályozandó. A mai gazdasági 
viszonyok mellett semmi szükség nincs arra. 
hogy magyar ember az ország féltve őrzött 
valutáját külföldi játékbarlangokban el­
kótyavetyélje. Ha áldozni akar, nemesebb 
célokra is van alkalma, hazánkban. A cson­
grádi jégkárosultak társadalmi úton való 
megsegítését ajánljuk mindazoknak, akik e 
játékkaszinót látogatni akarnák.

DR. SZÉKELY IMRE a Telefongyár ve­
zérigazgatója a napokban töltötte be 30-ik 
szolgálati évét. A vállalat bensőséges házi 
ünnepély keretében emlékezett meg a három 
évtizedes jubileumról. Az egész qazdasó.gi 
élet meleg szeretettel osztozott dr. S z é k e l y  
Imre örömünnepében.

A LEGUTÓBB BUDAPESTEN LEFOLY­
TATOTT MAGYAR-NÉMET GAZDASÁGI 
TÁRGYALÁSOK tisztázták a magyar mag- 
export helyzetét. A német megbízottak 
ugyanis kijelentették, hogy nem ragaszkod­
nak a központi kiszolgálás elvéhez. Szabad 
tehát magkivitelünk útja, megindulhat is­
mét a szabad verseny, ki tud többet kiszállí­
tani E hírre a nemrég felszámolás gondola­
tával foglalkozó magexportör részvénytár­
saság ismét, aktivitásba akar lépni.
SIKERÜLT az ország felesleges náákész- 

Icfét elhelyezői. Németország 1,00 lyigónt 
kötött le., míg Ausztria., Svájc, Dáma. és 
Csehország i-s nogyobb mennyiséget vesz át.

ÖRVENDETESEN FEJLŐDIK ftS EMEL­
KEDIK GYÜMÖLCS-EXPORTUNK. Az 
cff.vik legnagyobb alföldi gyümölcs-exportőr 
cóg egy millió frankőrt meggjet szállított 
Franciaországba. A kecskeméti piacról 
pedig Svájc felé szállítottak egyelőre 34 
vágón kajszibarackot. Remény van azon­
ban arra, hogy ezt a mennyiséget 200 va­
gonig fokozni is tudjuk. Az uborka kivitele 
is már megindult. Egyelőre azonban csak 
Németország volt átvevőnk 22 vágón ere­
jéig. A Külkereskedelmi Hivatalhoz beér­
kező jelentések szerint az. idén 750 vagon 
uborka kivitele válik lehetővé.
A Phönix biztosító felmondásban lévő tiszt­

viselőit e héten kellemes meglepetésben része­
sítette a Generáli-biztosító. Az igazgatóság 
ugyanis elhatározta, hogy a leépített tisztvise­
lők közül 40-et átvesz és az intézeténél alkal­
mazza. Követendő példa ez. Bizonyára meg­
erőltetés nélkül minden biztosító-intézet ha­
sonlóképpen tudna könnyíteni a bajba jutott 
tisztviselőkön.

M i n d e n  * é r f i  Or. MORISSON szSrtelenitővel megy a strandra
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